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	 §ÉÎGlÉ

*	 §ÉÎGlÉ = Y´É{É Y´É´ÉÉ{ÉÒ ¶Éä±ÉÒ

	 -	ÊJ«ÉÉ - H©ÉÇHÉÅe {É¾Ó
	 -	Mechanical J©ÉoÉÒ - §ÉGlÉ {É¾Ó oÉ´ÉÉ«É

*	 {É HùÉà lÉÉà - +~ÉùÉyÉ§ÉÉ´É

	 -	lÉàoÉÒ ¥ÉSÉ´ÉÉ - HùÉà UÉà?
	 -	Not a step ahead - +¾Å ~ÉÖÊº÷

*	 ©ÉÉmÉ ©ÉÉäÊLÉH - ~ÉÖ{ÉùÖÎGlÉ {É¾Ó

	 -	¡ÉlÉÒÊlÉ - +{ÉÖ»ÉÅyÉÉ{É
	 -	Eg. ©ÉÉ{ÉÖÅ Àq«É ¥ÉÉ³H lÉù£ h³à±ÉÖÅ
		      ´ÉÉq³ÉÅ NÉeNÉeÉ÷ ´ÉÒW³Ò HeHeÉ÷

*	 +ÅlÉ«ÉÉÇ©ÉÒ »ÉÉoÉà - ¶ÉÉÅlÉ »ÉÅ´ÉÉq

	 -	+{ÉÉä~ÉSÉÉÊùH - ¾ÉÌqH PÉ÷{ÉÉ
	 -	©ÉÉmÉ £ùW - +É{ÉÅq{ÉÉà +{ÉÖ§É´É {É¾Ó

*	 +ÅlÉù{ÉÉà ~ÉÉàHÉù

	 -	Eg. ©ÉÉ - qÒHùÒ - Ê¥É±ÉÉeÒ ¥ÉSSÉÖÅ
	 -	~ÉÉàHÉù +ÅlÉù{ÉÉà

*	 Yeped = XàeÉ´ÉÖÅ

	 -	HÉ³  /  KÉàmÉ +~ÉàKÉÉ Ê´É{ÉÉ
	 -	Ê{ÉùÅlÉù +ÅlÉù{ÉÖÅ XàeÉiÉ  /  ]ÚHà±ÉÖÅ

*	 ¡É§ÉÖ »É©ÉÒ~É W Uà - »ÉÉoÉà W Uà

	 - lÉà©É ©ÉÉ{É´ÉÖÅ - +{ÉÖ§É´É´ÉÖÅ - Y´É´ÉÖÅ
	 -	Eg. Piano

*	 +{ÉÖOÉ¾§ÉÉ´É{ÉÖÅ ´Éàq{É

	 -	»ÉlÉlÉ ´ÉàqÉ«É
	 -	Not only §ÉW{É ´ÉÅq{É - Ê©Éo«ÉÉ »ÉÅlÉÉàºÉ

*	 +{ÉÖOÉ¾§ÉÉ´É - not +ÉOÉ¾

	 -	q¥ÉÉiÉ  /  yÉ©ÉHÒ {É¾Ó - {ÉªÉ Ê´É{ÉÅlÉÒ
	 -	Eg. l«ÉÉNÉÒ q> Ê{ÉW~ÉKÉ

*	 ¾cÉOÉ¾ - +ÊyÉHÉù - Yq {É¾Ó
	 -	Not +ÉOÉ¾ - +~ÉÇiÉlÉÉ
	 -	Eg. UÉàHùÒ - hÓNÉ±ÉÒ - §ÉÉ>

»lÉ´É{É introduction

*	 ¡É§ÉÖ ©ÉùY{ÉÉà »´ÉÒHÉù

	 -	Eg. Thy will - not mine
	 -	»´É <SUÉ{ÉÉà l«ÉÉNÉ  /  ¥Éq±ÉÒ¶É

*	 {ÉªÉ Ê{É´Éàq{É - +ÅÊlÉ©É Ê{ÉiÉÇ«É

	 -	lÉ©ÉÉùÒ ~ÉÉ»Éà - »ÉÉàqÉ¥ÉÉY
	 -	¡É§ÉÖ ~ÉÉ»Éà - §ÉÎGlÉ

*	 «ÉoÉÉoÉÇ Ê{ÉiÉÇ«É Ê´É{ÉÉ {É¾Ó 

	 -	«ÉÖNÉÉà ±ÉÉNÉà - DeÉiÉ {É¾Ó  
	

-
	 ~É³©ÉÉÅ 	 

- DeÉiÉ lÉÉà
	   ¥Éà PÉeÒ©ÉÉÅ

*	 DeÒ §ÉÉ´Éq¶ÉÉ

	 Eg. UÒUùÉ©ÉÉÅ = smugglers boats
	     DeÉ ~ÉÉiÉÒ©ÉÉÅ = ~Éù©ÉÉl©ÉÉ{ÉÖÅ W¾ÉW
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	 +Êù¾ÅlÉ ©ÉÉ÷à Ê{ÉOÉÈoÉlÉÉ

III) meceeefOelev$e: - yÉ©ÉÇ  /  ¶ÉÖG±É°~É »É©ÉÉÊyÉ{Éà ±ÉK«É ¥É{ÉÉ´ÉÒ{Éà
	 leogHeesheHeÊe³es - lÉà{ÉÒ Ê»ÉÊu ©ÉÉ÷à
	 Ü³esve vewûe&vL³eiegCesve - ¥É}Éà ¡ÉHÉù{ÉÉ Ê{ÉOÉÈoÉlÉÉ°~É NÉÖiÉoÉÒ
	 De³egpeled - «ÉÖGlÉ oÉ«ÉÉ ¾lÉÉ

*	 H©ÉÉâ{ÉÉà {ÉÉ¶É Ê´É{ÉÉ - ~ÉÚiÉÇ ´ÉÒlÉùÉNÉlÉÉ

	 ¡ÉÉ~lÉ oÉlÉÒ {ÉoÉÒ - ~ÉÚiÉÇ ´ÉÒlÉùÉNÉlÉÉ
	 ¶ÉÖuÉà~É«ÉÉàNÉ°~É »É©ÉÉÊyÉ§ÉÉ´ÉoÉÒ ¡ÉÉ~lÉ oÉÉ«É Uà

*	 ¶ÉÖG±Éy«ÉÉ{É ´Éeà »É©ÉÉÊyÉ{Éà Ê»Éu Hù´ÉÉ

	 ¶ÉÖG±Éy«ÉÉ{É°~É »É©ÉÉÊyÉ{Éà ¡ÉyÉÉ{É ±ÉK«É 
	 ¥É{ÉÉ´ÉÒ{Éà - lÉà{ÉÒ Ê»ÉÊu ©ÉÉ÷à

*	 +É~Éà ¥ÉÉÂÉ§«ÉÅlÉù ~ÉÊùOÉ¾{ÉÉà

	 l«ÉÉNÉ HùÒ - Ê{ÉOÉÈoÉ ~Éq´ÉÉ³É
	 NÉÖiÉÉàoÉÒ Ê´É§ÉÚÊºÉlÉ («ÉÖGlÉ) oÉ«ÉÉ ¾lÉÉ

*	 Ê©Éo«ÉÉl´É°~É 14 +ÅlÉùÅNÉ ~ÉÊùOÉ¾

	 Ê©Éo«ÉÉl´É - JÉàyÉÉÊq 4 - {ÉÉàHºÉÉ«É 9
	 +à©É 14 +ÅlÉùÅNÉ ~ÉÊùOÉ¾

*	 yÉ{ÉyÉÉ{«ÉÉÊq 10 ¥ÉÉÂ ~ÉÊùOÉ¾

	 yÉ{É-yÉÉ{«É, KÉàmÉ-©ÉHÉ{É, »ÉÖ´ÉiÉÇ-SÉÉÅqÒ, qÉ»É-qÉ»ÉÒ,
	 H~ÉeÉÅ-´ÉÉ»ÉiÉ

*	 24 ~ÉÊùOÉ¾ l«ÉÉNÉÒ - Ê{ÉOÉÈoÉÉ´É»oÉÉ +~É{ÉÉ´ÉÒ

	 Wà ´Éeà ~Éù©É »É©ÉÉÊyÉ ¡ÉÉ~lÉ oÉ>
	 Wà ©ÉÉàKÉ{ÉÉà ¾àlÉÖ Uà (¶ÉÖG±Éy«ÉÉ{É = »ÉÉKÉÉlÉÃ H©ÉÇKÉ«É{ÉÖÅ HÉùiÉ)

*	 Principle aim to achieve
	 Pure intense meditation

	 for annihilation of karmas

*	 Which is not possible without
	 renouncement (internal and external)

	 Did it - and gained full control 
	 over Yourself

·±ÉÉàH - 1

{ÉÉ©É »ÉÉoÉÇHlÉÉ
Ê{ÉOÉÈoÉlÉÉ for +Êù¾ÅlÉ

	 {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇH - ´ÉyÉÖ +{Éà »ÉÖLÉÒ

I)	 iegCeeefYevevoeled - +{ÉÅlÉ[ÉÉ{ÉÉÊq NÉÖiÉÉà{ÉÒ ´ÉÞÊu ¾Éà´ÉÉoÉÒ
	 DeefYevevovees YeJeeved - +Î§É{ÉÅq{É +à´ÉÖÅ »ÉÉoÉÇH {ÉÉ©É 
				         yÉÉùiÉ Hù´ÉÉ´ÉÉ³É

*	 +ÅlÉùÅNÉ  /  ¥ÉÊ¾ùÅNÉ NÉÖiÉÉà{ÉÒ +Î§É´ÉÞÊu »ÉÊ¾lÉ

	 -	+É~É{ÉÉà W{©É oÉlÉÉÅ - WNÉlÉ©ÉÉÅ »ÉÖLÉ»ÉÅ~ÉqÉ{ÉÒ ́ ÉÞÊu oÉ´ÉÉoÉÒ
	 -	+Î§É{ÉÅq{É - +à »ÉÉoÉÇH {ÉÉ©É yÉùÉà UÉà

*	 {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇH Uà because

	 -	lÉ©ÉÉùÉ wÉùÉ [ÉÉ{ÉÉÊq  /  ±ÉK©ÉÒ +ÉÊq
		  ¥É}Éà{ÉÒ ´ÉÞÊu oÉ> »É©É»lÉ ¡ÉÉiÉÒ+Éà{ÉÒ

*	 From the very time of Your birth

	 -	People started perceiving all-round
	 	 growth in their morals, knowledge,
		  wealth and prosperity
	 -	Justifying the befitting name Abhinandan
	 -	You are the holder of meaningful 
	   name Abhinandan

II)	 #eeeqvlemeKeeR - KÉ©ÉÉ°~ÉÒ »ÉLÉÒ »ÉÊ¾lÉ
	 o³eeJeOetced - q«ÉÉ°~ÉÒ »mÉÒ{ÉÉà
	 DeefMeefÞe³eled - +É¸É«É ±ÉÒyÉÉà

*	 +É~Éà KÉ©ÉÉ°~É »ÉLÉÒ »ÉÊ¾lÉ
	 q«ÉÉ°~ÉÒ »mÉÒ{ÉÉà +É¸É«É ±ÉÒyÉÉà

	 Sought shelter in company of lady  		
 	 companion q«ÉÉ - along with friend KÉ©ÉÉ

*	 +É~Éà KÉ©ÉÉ +{Éà HùÖiÉÉ yÉÉùiÉ H«ÉÉÈ acquired

	 -	q«ÉÉ - compassion - ~Éù{ÉÉÅ qÖ:LÉ qÚù Hù´ÉÉ°~É
	 -	KÉ©ÉÉ - forgiveness - JÉàyÉÉÊq{ÉÉ +§ÉÉ´É©ÉÉÅ Wà 	  	
					          ~ÉÊùiÉÊlÉ lÉà

*	 q«ÉÉ (HùÖiÉÉ)

	 -	»oÉÉ´Éù mÉ»É{Éà qÖ:LÉ {É ~É¾ÉáSÉà
	 -	qÖ:LÉÒ ¾Éà«É lÉÉà lÉà{Éà qÚù Hù´ÉÉ°~É

*	 KÉ©ÉÉ (KÉÉÅÊlÉ)

	 -	HºÉÉ«É{ÉÉ +§ÉÉ´É©ÉÉÅ KÉ©ÉÉ -	KÉÉÅÊlÉ
	 -	¥ÉyÉÉ »ÉÉoÉà  /  ©ÉÉ÷à ¡Éà©É§ÉÉ´É{ÉÖÅ ´É±ÉiÉ
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Introduction 

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à »É©ÉX´«ÉÖÅ

	 WNÉlÉ{ÉÉ Y´ÉÉà 
	 Ê©Éo«ÉÉl´É{ÉÉ HÉùiÉà qÖ&LÉÒ Uà

*	 »´É°~É »É©ÉV«ÉÉ Ê´É{ÉÉ
	 ~ÉÉ©«ÉÉà qÖ&LÉ +{ÉÅlÉ

	 -	Not because of ~ÉÉ~ÉÉàq«É, ~ÉÖi«É +§ÉÉ´É
	 - Eg. Obesity problem

*	 Wà ´É»lÉÖ Wà´ÉÒ  /  Wà©É {ÉoÉÒ

	 lÉà©É ©ÉÉ{Éà Uà
	 «ÉoÉÉoÉÇ »´É°~É {ÉoÉÒ »É©ÉV«ÉÉà

SÉàlÉ{É-+SÉàlÉ{É

I)	 De®esleves - +SÉàlÉ{É We ¶ÉùÒù©ÉÉÅ
	 lelke=ÀleyevOepesçefhe - H©ÉÇHÞlÉ »ÉÖLÉqÖ&LÉÉÊq

*	 ¶ÉùÒù ¡Él«ÉKÉ Î§É}É Uà - We ~Éù©ÉÉiÉÖ{ÉÖÅ ¥É{Éà±ÉÖÅ Uà

	 - ~ÉÖqÃNÉ±ÉHÞlÉ ¾Éà´ÉÉoÉÒ +SÉàlÉ{É Uà
	 - lÉà©ÉÉÅ Y´É +¾Å§ÉÉ´É Hùà Uà

*	 {ÉÒùÉàNÉÒ-ùÉàNÉÒ  /  HÉ³Éà-NÉÉàùÉà UÖÅ
	 W´ÉÉ{É-´ÉÞu  /  ¥É³´ÉÉ{É UÖÅ

	 +à©É ©ÉÉ{Éà - Ê´ÉH±~ÉÉà Hùà Uà

*	 ¶ÉùÒù{ÉÉ »ÉÅ¥ÉÅyÉà ùÉNÉ-wàºÉ HùÒ
	 H©ÉÇ¥ÉÅyÉ Hùà Uà - £³°~Éà »ÉÖLÉ-qÖ&LÉ ~ÉÊùÎ»oÉÊlÉ ¡ÉÉ~lÉ

	 H©ÉÇHÞlÉ +´É»oÉÉ+Éà©ÉÉÅ Y´É

*	 ¾ÖÅ »ÉÖLÉÒ UÖÅ - qÖ&LÉÒ UÖÅ

	 +à´ÉÖÅ ©ÉÉ{Éà - Ê´ÉH±~ÉÉà Hùà Uà

*	 Body is corporal
	 - Different from the soul
	 - It's an inanimate entity

*	 Pleasures, pain etc.
	 - Is because of fruits of karmas
	 - Which is also inanimate

II)	 ceced Foced - ¶ÉùÒù ©ÉÉùÖÅ  /  ¾ÖÅ »´ÉÉ©ÉÒ
	 Fefle DeefYeefveJesefMekeÀie´neled - Ê©Éo«ÉÉ +Î§É¡ÉÉ«É OÉ¾iÉ HùÒ{Éà

*	 Ê´É~ÉùÒlÉ +Î§É¡ÉÉ«É{ÉÉ HÉùiÉà

	 H©ÉÇHÞlÉ ¡ÉÉ~lÉ SÉàlÉ{É ~ÉqÉoÉÉâ
	 Like »mÉÒ~ÉÖmÉ - Ê©ÉmÉ - »Éà´ÉHÉÊq©ÉÉÅ

*	 ©É©É~ÉiÉÖÅ Hùà Uà - ©ÉÉùÉÅ Uà
	 »´ÉÉ©ÉÒ~ÉiÉÖÅ Hùà Uà - ¾ÖÅ +à{ÉÉà HlÉÉÇ

	 Ê©Éo«ÉÉ +Î§É¡ÉÉ«ÉoÉÒ

*	 Wà ~Éù Uà - »´É §ÉÉ»Éà Uà
	 <º÷-+Ê{Éº÷ H±~É{ÉÉ+Éà Hùà Uà

	 Ê©Éo«ÉÉl´É{ÉÖÅ »ÉÚSÉH Uà

*	 Considers wife, family etc.
	 - As mine
	 - I am their owner

*	 Due to wrong perception
	 - Have false notions of
	 - Mine-ness and attachment with
	 - External objects - both
	 - Living and non-living

·±ÉÉàH - 2

qÖ&LÉÒ WNÉlÉ{Éà lÉn´É ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ
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KÉiÉ§ÉÅNÉÖù©ÉÉÅ ¶ÉÉ¹ÉlÉ

III)	 ÒeYe²§js - KÉÊiÉH ~ÉqÉoÉÉâ©ÉÉÅ	
	 mLeeJejefve½Ñ³esve - Ê{Él«É~ÉiÉÉ{ÉÉà Ê{ÉýÉ«É

*	 KÉiÉ§ÉÅNÉÖù  /  KÉÊiÉH ~ÉqÉoÉÉâ©ÉÉÅ

	 - Ê{Él«É~ÉiÉÉ{ÉÉà Ê{ÉýÉ«É Hùà Uà
	 - »oÉÉ«ÉÒ~ÉiÉÉ{ÉÒ ©ÉÉ{«ÉlÉÉ »Éà´Éà Uà

*	 +Ê{Él«É©ÉÉÅ Ê{Él«É¥ÉÖÊu

	 - lÉà©ÉÉÅ +É»ÉGlÉ oÉÉ«É Uà
	 - +Él©ÉÊ´É©ÉÖLÉ - »ÉÅ§ÉÉ³ ±ÉàlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 {ÉÉ¶É oÉ{ÉÉùÖÅ - Ê´É«ÉÉàNÉ oÉ´ÉÉ{ÉÉà

	 - ~ÉUÒ qÖ&LÉÒ - ¶ÉÉàH Hùà Uà
	 - H©ÉÇ¥ÉÅyÉ HùÒ qÖNÉÇÊlÉ ¡ÉÉ~lÉ

*	 +{«É{ÉÖÅ ©ÉÞl«ÉÖ  /  Ê´É«ÉÉàNÉ WÖ+à Uà

	 - ~ÉiÉ ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉà Ê´ÉSÉÉù HùlÉÉà {ÉoÉÒ
	 - ©ÉÉà¾{É¶ÉÉ©ÉÉÅ - »Él«É{ÉÖÅ Ê´É»©ÉùiÉ

*	 Based on misconceptions	

	 - Considers the transient - destructible
	 - Perishable as permanent

*	 Perishable objects like

	 - Body etc. as permanent
	 - By wrong notions

*	 +[ÉÉ{ÉÒ Y´É

	 a) +Ê{Él«É©ÉÉÅ - Ê{Él«É¥ÉÖÊu
	 b) qÖ&LÉ©ÉÉÅ - »ÉÖLÉ¥ÉÖÊu
	 c) +~ÉÊ´ÉmÉ©ÉÉÅ - ~ÉÊ´ÉmÉ¥ÉÖÊu
	 d) +{ÉÉl©É©ÉÉÅ - +Él©É¥ÉÖÊu
			   HùÒ ~ÉÉàlÉÉ{ÉÖÅ +Ê¾lÉ Hùà Uà

*	 Ê©Éo«ÉÉl´É{ÉÒ NÉÉÅc{ÉÉ HÉùiÉà

	 - +àHl´É-©É©Él´É HùÒ qÖ&LÉÒ oÉÉ«É Uà	

+É~Éà ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

IV)	peieled #eleb - {Éº÷ oÉ«Éà±ÉÉ WNÉlÉ{Éà
	 YeJeeved leÊJeced - AuÉù ©ÉÉ÷à - Y´ÉÉÊq lÉn´É{ÉÖÅ »´É°~É
	 Deefpeie´nled - »É©ÉX´«ÉÖÅ  /  ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

*	 +É´ÉÉ Ê©Éo«ÉÉ +Î§É¡ÉÉ«ÉoÉÒ

	 - WNÉlÉ {ÉÉ¶É ~ÉÉ©ÉÒ ùÂÖÅ Uà
	 - ~ÉÉàlÉÉ{ÉÖÅ +H±«ÉÉiÉ Hùà Uà

*	 +Él©ÉÊ¾lÉoÉÒ Ê´É©ÉÖLÉ ¥É{ÉÒ{Éà

	 - +Él©ÉÉ{ÉÖÅ +Ê¾lÉ HùÒ ùÂÖÅ Uà
	 - qÖ&LÉ - +¶ÉÉÅÊlÉ©É«É Y´É{É Y´Éà Uà

*	 ¾à +Î§É{ÉÅq{É ÎW{É!

	 - +É´ÉÉ qÖ&LÉÒ Y´ÉÉà WNÉlÉ{ÉÉ
	 - Mankind suffering misery

*	 You explained to them

	 - True nature of substances	
	 - And showed them right path	

*	 +É~Éà «ÉoÉÉoÉÇ lÉn´É{ÉÖÅ »´É°~É ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

	 -	«ÉoÉÉoÉÇ A~Éqà¶É +É~ÉÒ
	 - ©ÉÉàKÉ©ÉÉNÉâ SÉhÉ´«ÉÉ

*	 Y´ÉÉÊq{ÉÖÅ »´É°~É - »ÉÅ¥ÉÅyÉ ¥ÉlÉÉ´ÉÒ

	 - »É{©ÉÉNÉâ SÉhÉ´«ÉÉ
	 - Ê{ÉWr´«É{ÉÒ +Éà³LÉÉiÉ HùÉ´ÉÒ 

*	 H©ÉÇ +{Éà H©ÉÇHÞlÉoÉÒ Î§É}ÉlÉÉ ¥ÉlÉÉ´ÉÒ

	 - +¾Å©É©É, ùÉNÉwàºÉ qÚù HùÉ´ÉÒ
	 - +É{ÉÅq©É«É +Él©É»´É°~É »É{©ÉÖLÉ H«ÉÉÇ
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Introduction

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à 

	 - Ê´ÉSÉÉùiÉÒ«É ´ÉÉlÉ HùÒ Uà
	 - WàoÉÒ +Él©É»É{©ÉÖLÉ oÉ´ÉÉ«É

*	 ©ÉÉà¾Ò - Ê©Éo«ÉÉl´ÉÒ Y´É 

	 - ¶ÉùÒù©ÉÉÅ +¾Å-©É©É HùÒ 
	 - Hà´ÉÒ ¡É´ÉÞÊnÉ Hùà Uà

*	 ´ÉäùÉNÉÒ »ÉÉyÉH - [ÉÉ{ÉÒ

	 - ¶ÉùÒù ¡Él«Éà AqÉ»ÉÒ{É ù¾Ò 
	 - +Él©ÉlÉn´É A~Éù focus Hùà Uà

´Éàq{ÉÉ{ÉÉà ¡ÉÊlÉHÉù

I)	 #egOeeefoogëKe - §ÉÚLÉ-lÉù»ÉÉÊq{ÉÉÅ qÖ&LÉ{ÉÉà 
	 ÒeeflekeÀejleë - ¡ÉÊlÉHÉù Hù´ÉÉ §ÉÉàW{É ~ÉÉiÉÒ{ÉÖÅ »Éà´É{É

*	 qà¾yÉÉùÒ ¾Éà´ÉÉ{ÉÉ HÉùiÉà

	 - §ÉÚLÉ, lÉù»É +ÉÊq{ÉÒ ´Éàq{ÉÉ oÉÉ«É
	 - ©É÷Ée´ÉÉ §ÉÉàW{É, ~ÉÉiÉÒ{ÉÖÅ »Éà´É{É

*	 ´Éàq{ÉÉ{ÉÉ ¡ÉÊlÉHÉù +oÉâ

	 - ©É÷Ée´ÉÉ +oÉâ Êq{ÉùÉlÉ ¡É«Él{É
	 - +É¾ÉùÉÊq{ÉÖÅ »Éà´É{É Hùà Uà

*	 ¶ÉùÒùÎ»oÉùlÉÉ - ©É{É ¶ÉÉÅlÉ +oÉâ

	 - But stays for some time only
	 - ~ÉÖ{É: ´Éàq{ÉÉ  /  <SUÉ XNÉà

*	 lÉàoÉÒ »oÉÉ«ÉÒ »É©ÉÉyÉÉ{É {ÉoÉÒ

	 - lÉà ©ÉÉ÷à lÉÉà qà¾ùÊ¾lÉ{ÉÒ q¶ÉÉ
	   W ¡ÉÉ~lÉ Hù´ÉÒ ù¾Ò

*	 ~ÉÅSÉ ¡ÉHÉù{ÉÉ +É¾ÉùqÉàºÉ

	 a) +ÅNÉÉù qÉàºÉ

	    §ÉÉàW{É{ÉÒ ¡É¶ÉÅ»ÉÉ HùÒ LÉÉ´ÉÖÅ

	 b) yÉÚ©É qÉàºÉ
	    §ÉÉàW{É{ÉÒ Ë{ÉqÉ  /  PÉÞiÉÉ HùÒ LÉÉ´ÉÖÅ

	 c) +HÉùiÉ qÉàºÉ

	    Ê´É{ÉÉ +É´É¶«ÉHlÉÉ LÉÉlÉÉÅ ù¾à´ÉÖÅ

	 d) +ÊlÉ©ÉÉmÉÉ qÉàºÉ

	    ©É{É{ÉÒ §ÉÚLÉoÉÒ ¡ÉàÊùlÉ oÉ>{Éà LÉÉ´ÉÖÅ

	 e) »ÉÅ«ÉÉàW{ÉÉ qÉàºÉ

	    »´ÉÉq ´ÉyÉÉù´ÉÉ PÉiÉÒ SÉÒXà §ÉàNÉÒ HùÒ LÉÉ´ÉÖÅ

*	 Pangs of hunger and thirst
	 make people very miserable

	 to get reprieve from that
	 indulge in eating and drinking

*	 Thinking that if body is well fed
	 then the soul (I) will be there forever

	 - But it is not so
	 - Well cared body also comes to end
	 - And the soul migrates into another form

·±ÉÉàH - 3

<Î{r«ÉÊ´ÉºÉ«ÉÉà{ÉÉ »Éà´É{ÉoÉÒ ¥É}Éà{ÉÖÅ Ê¾lÉ {É¾Ó
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<Î{r«ÉÊ´ÉºÉ«É »Éà´É{ÉoÉÒ

II)	 Feqvê³eeLe& - »~É¶ÉÇ{ÉÉÊq <Î{r«ÉÉàoÉÒ
	 ÒeYeJe - Al~É}É
	 DeuHemeewK³ele: - +±~É »ÉÖLÉoÉÒ

*	 ©ÉÉà¾Ò Y´É

	 »~É¶ÉÇ{ÉÉÊq <Î{r«É{ÉÉ Ê´ÉºÉ«ÉÉàoÉÒ
	 ¡ÉÉ~lÉ oÉlÉÉÅ »ÉÖLÉ ©ÉÉ÷à ¡É´ÉÞÊnÉ¶ÉÒ±É

*	 »ÉÅ»HÉù´É¶É - Ê´ÉºÉ«ÉLÉÉW

	 Ê{ÉùÅlÉù Ê´ÉºÉ«É»Éà´É{É Hùà Uà
	 Eg.	5 phones ring together 

*	 ~ÉiÉ +É »oÉÉ«ÉÒ »É©ÉÉyÉÉ{É {ÉoÉÒ

	 - +±~É »ÉÖLÉ - +lÉÞÎ~lÉ - lÉÞºiÉÉ
	   +ÉÊq qÉàºÉÉà +É´Éà Uà

1)	 +±~É »ÉÖLÉ

	 - lÉàoÉÒ Al~É}É oÉlÉÖÅ »ÉÖLÉ
		  +±~ÉHÉ±ÉÒ{É - KÉÊiÉH - short lasting	

2) +lÉÞÎ~lÉHÉùÒ

	 - lÉÞÎ~lÉ oÉlÉÒ {ÉoÉÒ - need
		  WÖqÖÅ  /   ÉyÉÖ  /  {É´ÉÖÅ for excitement

3)	 lÉÞºiÉÉ ùÂÉ Hùà Uà

	 - Eg. +ÎN{É©ÉÉÅ ±ÉÉHeÉÅ ¾Éà©ÉÉ´ÉÉoÉÒ
	       ́ ÉyÉà Uà - lÉà©É lÉÞºiÉÉ ´ÉyÉà Uà

*	 »ÉqÉ »ÉÅlÉ~lÉ ù¾à´ÉÉoÉÒ

	 - {É´ÉÉ {É´ÉÉ §ÉÉàNÉÉà try HùÒ qÖNÉÇÊlÉ {ÉÉàlÉùà Uà

*	 Momentary pleasures derived
	 from senses, also

	 - Do not bring permanence
	 - Does not benefit both
	 - It only aggravates desires
		   and creates impure feelings
		

+É~Éà ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

III)	 lelees iegCees veeeqmle - HÉà> A~ÉHÉù {ÉoÉÒ
	 osnosefnvees: - ¶ÉùÒù Hà +Él©ÉÉ{Éà
	 FlLeced Foced - +à´ÉÒ ùÒlÉà - +É WNÉlÉ{Éà
	 YeieJeeved J³eefpe%eheled - §ÉNÉ´ÉÉ{Éà ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

*	 ¶ÉùÒù Hà +Él©ÉÉ - ¥É}Éà{ÉÖÅ Ê¾lÉ oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ

	 ¶ÉùÒù = short lasting - +lÉÞ~lÉ
	 +Él©ÉÉ = ©ÉÊ±É{É §ÉÉ´ÉÉà Ê{ÉùÅlÉù Al~É}É

*	 ¥É}Éà{Éà ±ÉÉ§É oÉlÉÉà {ÉoÉÒ

	 ¥É}Éà{ÉÖÅ Ê¾lÉ oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ
	 Benefits neither - body or soul

*	 That is why - it's advisable

	 To subdue attachment and
	 enhance efforts to realise the true 
	 nature of soul

*	 Lord Abhinandan Nath taught

	 Showed this subtle truth
	 to the people of the world

*	 +Î§É{ÉÅq{É ÎW{Éà
	 »ÉÅ»ÉÉù~ÉÊù¨É©ÉiÉ HùlÉÉÅ - Ê´É§ÉÉ´É«ÉÖGlÉ WNÉlÉ{ÉÉ Y´ÉÉà{Éà

*	 lÉn´É{ÉÖÅ »´É°~É ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

	 WNÉlÉ +{Éà XlÉ{ÉÖÅ »´É°~É q¶ÉÉÇ´ÉÒ
	 »ÉÉSÉÖÅ lÉn´Éq¶ÉÇ{É HùÉ´«ÉÖÅ

*	 WNÉlÉ{ÉÉ ~ÉqÉoÉÉâ ¡Él«Éà

	 ùÉNÉ PÉ÷ÉeÒ - +Él©ÉÉ lÉù£ xÎº÷ HùÉ´ÉÒ
	 +{ÉÉ»ÉGlÉ oÉ> - +Él©É±ÉÒ{ÉlÉÉ ´ÉyÉÉù´ÉÉ{ÉÖÅ HÂÖÅ

*	 ¶ÉÖuÉl©É»´É°~É{ÉÉà ©ÉÊ¾©ÉÉ q¶ÉÉÇ´ÉÒ

	 ´ÉäùÉN«É Hà³´ÉÒ - +Él©ÉÉ{ÉÅq{ÉÉà ¡É«Él{É HùÒ
	 +Él©ÉH±«ÉÉiÉ{ÉÉà ©ÉÉNÉÇ q¶ÉÉÇ´«ÉÉà

*	 +Él©É»´É°~É©ÉÉÅ ©ÉN{É ù¾à´ÉÉ{ÉÉà

	 A~Éqà¶É +É~«ÉÉà		
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Introduction

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à

	 - ´ÉäùÉN«É{ÉÉà A~Éqà¶É H«ÉÉâ Uà
	 - Ê´ÉºÉ«É»ÉÖLÉoÉÒ Ê´ÉùGlÉ oÉ´ÉÉ{ÉÒ ¡ÉàùiÉÉ +É~ÉÒ Uà

*	 lÉn´ÉxÎº÷ ¡ÉÉ~lÉ oÉlÉÉÅ

	 - Ê´ÉºÉ«ÉÉà{Éà Ê´ÉºÉ »É©ÉY l«ÉWà Uà
	 - Duty lÉÉà AqÉ»ÉÒ{É ù¾à Uà

*	 »Él»ÉÖLÉ{Éà +©ÉÞlÉ NÉiÉÒ

	 - lÉà©ÉÉÅ ¡ÉÒÊlÉ~ÉÚ´ÉÇH ¡É«Él{É Hùà Uà
	 - Ê´ÉºÉ«É©ÉÉÅ £»ÉÉ> A§É«É±ÉÉàH©ÉÉÅ
	   +H±«ÉÉiÉ Hà©É Hùà Uà

*	 »É©ÉWÖ Y´É - Ê´ÉSÉÉù´ÉÉ{É

	 - KÉiÉ§ÉÅNÉÖù Ê´ÉºÉ«ÉÉà©ÉÉÅ Ê±É~lÉ {É oÉlÉÉÅ
	 - +Él©ÉH±«ÉÉiÉ{Éà ¡ÉÉyÉÉ{«É +É~Éà Uà	
		

~ÉÊùiÉÉ©É§É«ÉoÉÒ +¡É´ÉÞÊnÉ

I)	 peve: Deefle}es}: - ©É{ÉÖº«É +l«ÉÅlÉ +É»ÉGlÉ UlÉÉÅ
	 DevegyevOeoes<ele: - ~ÉÊùiÉÉ©ÉÉà{ÉÉ HÉùiÉà
	 Ye³eeled - ùÉXÊq{ÉÉ §É«É{ÉÉ HÉùiÉà
	 DekeÀe³ex<eg ve ÒeJele&les - +HÉ«ÉÇ©ÉÉÅ ¡É´ÉÞnÉ oÉlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 »ÉÉ©ÉÉ{«É ©ÉÉiÉ»É Wà

	 - Ê´ÉºÉ«É±ÉÉà±ÉÖ~ÉÒ ¾Éà«É lÉà ~ÉiÉ Ê´ÉSÉÉùà Uà Hà

*	 »´ÉSUÅq~ÉiÉà ¡É´ÉÞÊnÉ HùÒ¶É lÉÉà

	 a) Hº÷Éà »É¾{É Hù´ÉÉÅ ~Ée¶Éà
	 b) ¶ÉùÒù ¥ÉNÉe¶Éà
	 c) ùÉàNÉ Al~É}É oÉ¶Éà
	 d) yÉ{É{ÉÉà ´«É«É oÉ¶Éà	
	 e) Ë{ÉqÉ ¡ÉÉ~lÉ oÉ¶Éà

*	 Ë¾»ÉÉ - SÉÉàùÒ - ~Éù»mÉÒNÉ©É{É - +{«ÉÉ«É

	 Hù´ÉÉoÉÒ »ÉùHÉù  /  ùÉX{ÉÉà
	 qÅe §ÉÉàNÉ´É´ÉÉà ~Ée¶Éà

*	 ¶ÉÉ»É{É »ÉùHÉù Hà »É©ÉÉW{ÉÉ §É«ÉoÉÒ

	 qÖºHÞl«ÉÉà - +HÉ«ÉÉâ Hù´ÉÉ©ÉÉÅ
	 ¡É´ÉÞnÉ oÉlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 +É©É, +ÊlÉ±ÉÉà±ÉÖ~ÉÒ Y´É ~ÉiÉ

	 +É ±ÉÉàH©ÉÉÅ ùÉX{ÉÉ §É«ÉoÉÒ
	 HÖH©ÉÉâ©ÉÉÅ ¡É´ÉÞnÉ oÉlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 A Man - howsoever -
	 badly infatuated with
	 worldly sensuous pleasures

	 - Knowing the evil results of infatuation
	 - Under fear of state and society
	 - Dares not to commit any of those acts

·±ÉÉàH - 4
§É«ÉÅHù ~ÉÊùiÉÉ©ÉÉà XiÉ´ÉÉ UlÉÉÅ +É»ÉGlÉ Hà©É?
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Hà©É +É»ÉGlÉ oÉÉ«É Uà

II)	 Fneefhe Deceg$eeefhe - lÉÉà +É ±ÉÉàH ~Éù±ÉÉàH
	 DevegyevOeoes<eefJeled - §É«ÉÅHù qÖ&LÉÉà XiÉ´ÉÉ´ÉÉ³Éà
	 megKes - Ê´ÉºÉ«É»ÉÖLÉ©ÉÉÅ
	 keÀLeb mebmepeefle - Hà©É +É»ÉGlÉ oÉÉ«É Uà

*	 lÉÉà ~ÉUÒ Wà Y´É

	 Ê´ÉºÉ«É»Éà´É{ÉoÉÒ Al~É}É oÉlÉÉÅ
	 +É ±ÉÉàH-~Éù±ÉÉàH{ÉÉÅ §É«ÉÅHù
	 ~ÉÊùiÉÉ©ÉÉà{Éà XiÉÒ{Éà ~ÉiÉ 
	 Hà©É +É»ÉGlÉ oÉlÉÉà ¾¶Éà?

*	 +É ±ÉÉàH{ÉÉÅ qÖ&LÉÉà

	 - +lÉÞÎ~lÉ - lÉÞºiÉÉ - Ê´É«ÉÉàNÉ
	 - ´«ÉÉHÖ³lÉÉ - qÅeÉÊq

*	 ~Éù±ÉÉàH{ÉÉÅ qÖ&LÉÉà

	 - ÊlÉ«ÉÈSÉ  /  {ÉùH{ÉÉÅ Hº÷Éà
	 - ©É{ÉÖº«É = ¶ÉÉùÒÊùH, ©ÉÉ{ÉÊ»ÉH, +ÉÌoÉH

*	 KÉÊiÉH »ÉÖLÉ ¡ÉÉ~lÉ Hù´ÉÉ

	 Ê´ÉºÉ«É»ÉÖLÉ©ÉÉÅ Hà©É 
	 +É»ÉGlÉ  /  ¡É´ÉÞnÉ oÉlÉÉà ¾¶Éà?

*	 Ê´ÉºÉ«É»ÉÖLÉ{ÉÉÅ £³ XiÉ{ÉÉù{Éà 
	 Ê´ÉºÉ«É»ÉÖLÉ ¡Él«Éà +ùÖÊSÉ oÉ´ÉÒ Xà>+à

	 Eg. ¥ÉHùÒ - ùÉX - »ÉÅlÉÖº÷ - 
	     qÅeÉà - PÉÉ»ÉoÉÒ qÚù X«É

*	 ~ÉÊùiÉÉ©É Xi«ÉÉ ~ÉUÒ 
	 ~ÉiÉ lÉà©ÉÉÅ +É»ÉGlÉ oÉÉ«É Uà

	 +à LÉàq +{Éà +ÉýÉ«ÉÇ{ÉÒ ´ÉÉlÉ Uà

*	 One who knows what he 
	 has to undergo - in this world
	 and after that - indulging 
	 in such pleasures 

	 It's strange as to how he 
	 could let himself be captivated by such
	 sensuous pleasures

+É~Éà »É©ÉX´«ÉÖÅ

III)	 Fefle - +à©É 
	 Deye´Jeerled - WNÉlÉ{ÉÉ Y´ÉÉà{Éà +É~Éà 
	          +É »É©ÉX´«ÉÖÅ

*	 O Lord Abhinandan 

	 You have explained this subtle truth
	 to the people of the world
	 and made them get rid 
	 of sensuous pleasures  

*	 +É ~Éù©ÉÉoÉÇ »É©ÉX´ÉÒ{Éà 

	 WNÉlÉ{ÉÉ Y´ÉÉà{Éà <Î{r«É»ÉÖLÉoÉÒ 
	 Ê´ÉùGlÉ H«ÉÉÇ

*	 lÉn´ÉxÎº÷ +É~ÉÒ Y´ÉÉà{Éà 

	 »Él»ÉÖLÉ ©ÉÉ÷à ¡É«Él{É¶ÉÒ±É H«ÉÉÇ 
	 +Él©ÉlÉn´É©ÉÉÅ ¡ÉÒÊlÉ HùÉ´ÉÒ

*	 A§É«É±ÉÉàH©ÉÉÅ +H±«ÉÉiÉ Uà +à©É ¥ÉlÉÉ´ÉÒ

	 Ê´ÉºÉ »É©ÉÉ{É Ê´ÉºÉ«É ¥ÉlÉÉ´ÉÒ
	 lÉà©É{Éà Ê´ÉùGlÉ H«ÉÉÇ

*	 lÉà{ÉÉÅ ~ÉÊùiÉÉ©ÉÉà ¥ÉlÉÉ´ÉÒ 

	 lÉà{Éà l«ÉÉNÉÒ{Éà 
	 »É{©ÉÉNÉâ SÉÉ±É´ÉÉ{ÉÖÅ HÂÖÅ
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Introduction

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ

	 £ùÒoÉÒ xh Hùà Uà Hà
	 <Î{r«ÉÊ´ÉºÉ«ÉÉà©ÉÉÅ Wà ©ÉN{ÉlÉÉ Uà

*	 lÉà +É ±ÉÉàH - ~Éù±ÉÉàH©ÉÉÅ

	 G±Éà¶ÉHÉùÒ Uà
	 lÉÞÎ~lÉ {É¾Ó - lÉÞºiÉÉ ´ÉÞÊu
	 lÉàoÉÒ »ÉqÉ »ÉÅlÉ~lÉ ù¾à Uà

*	 +É´ÉÉà Ê¾lÉHÉùÒ A~Éqà¶É +É~ÉÒ{Éà

	 »É{©ÉÉNÉÇ q¶ÉÉÇ´«ÉÉà
	 Ê´ÉºÉ«ÉÉ»ÉÎGlÉ{Éà l«ÉÉNÉÒ
	 +Él©ÉÉ{ÉÅq lÉù£ ´É³´ÉÉ HÂÖÅ

*	 Wà©É +©Éà ùÉW~ÉÉ÷, NÉÞ¾ÉÊq

	 l«ÉÉNÉÒ{Éà - +Él©É »ÉÉyÉÒ{Éà
	 »ÉÖLÉÒ oÉ«ÉÉ - lÉà©É lÉ©Éà ~ÉiÉ HùÉà

*	 +É´ÉÉ »É{©ÉÉNÉÇq¶ÉÇH ¡É§ÉÖ ¾Éà´ÉÉoÉÒ

	 »ÉVW{É Ê´É´ÉàHÒ ~ÉÖùÖºÉÉà
	 +É~É{ÉÒ W »lÉÖÊlÉ Hùà Uà
	 +É~É{ÉÖÅ W ¶ÉùiÉ OÉ¾à Uà

*	 »ÉÉSÉÖÅ lÉn´É q¶ÉÉÇ´«ÉÖÅ lÉàoÉÒ

	 +É~É{ÉÒ ~ÉÚX - +Éqà¶É~ÉÉ±É{ÉoÉÒ
	 +É~É{Éà +Éq¶ÉÇ ¥É{ÉÉ´ÉÒ
	 ~ÉÉàlÉÉ{ÉÖÅ H±«ÉÉiÉ Hùà Uà	
		

»ÉÅlÉÉ~É Al~É}É Hù{ÉÉù

I)	 me: DevegyevOe: - §ÉÉàNÉÉà©ÉÉÅ +É»ÉÎGlÉ
	 le=<eesçefYeJe=ef]×: - lÉÞºiÉÉ{ÉÒ ´ÉÞÊu
	 Dem³e pevem³e - ©É{ÉÖº«ÉÉà{Éà
	 leeHeke=Àled - »ÉÅlÉÉ~É Al~É}É Hùà Uà

*	 +É»ÉÎGlÉ +{Éà lÉàoÉÒ lÉÞºiÉÉ{ÉÒ ´ÉÞÊuoÉÒ

	 - »ÉÅlÉÉ~ÉW{ÉH +{Éà qÖ:LÉqÉ«ÉÒ Uà

*	 ±ÉÉà±ÉÖ~ÉÒ Y´É

	 ´«ÉÉHÖ³ - ËSÉÊlÉlÉ - qÖ:LÉÒ ù¾à Uà

*	 Ê´ÉºÉ«ÉÉà{ÉÒ ¡ÉÉÎ~lÉ 
1
©ÉÉ÷à lÉà

	 Êq´É»É-ùÉlÉ Av©É Hùà Uà
	 HÖH©ÉÉâ Hùà Uà

*	 {É ©É³à lÉÉà - »ÉÅlÉÉÊ~ÉlÉ ù¾à Uà

	 ©É³à lÉÉà lÉà{ÉÒ ùKÉÉ 
2
©ÉÉ÷à

	 ´«ÉÉHÖ³ ù¾à Uà

*	 ùKÉÉ HùlÉÉ UlÉÉÅ Ê´É«ÉÉàNÉ 
3
 oÉÉ«É

	 - +¶ÉÉÅlÉ - ´«ÉÉHÖ³ ¥É{Éà Uà
	 - +{«É Ê´ÉºÉ«É lÉù£ qÉàe ©ÉÉÅeà Uà

*	 +É©É Hù´ÉÉ©ÉÉÅ ¶ÉùÒù-©É{É{ÉÒ ¶ÉÎGlÉ

	 +ÉàUÒ oÉlÉÒ X«É Uà
	 +SÉÉ{ÉH ©ÉùiÉ +É´ÉÒ ¥ÉyÉÖÅ UÒ{É´ÉÉ«É

*	 +ÅlÉ »É©É«Éà - ~Éù±ÉÉàH ËSÉlÉÉ »ÉlÉÉ´Éà

	 H> NÉÊlÉ? ÊlÉ«ÉÈSÉ {ÉùH lÉÉà?
	 qÒ{É ¥É{ÉÒ +ÉnÉÇy«ÉÉ{É Hùà Uà

*	 The infatuation of worldly pleasures
	 and ever increasing desires

	 causes miseries and suffering
	 in this / next birth

·±ÉÉàH - 5

lÉàoÉÒ +É~É W ¶ÉùiÉ UÉà
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»ÉÅlÉÖÎº÷ {É qà{ÉÉùÖÅ

II)	 megKeleë - +±~É©ÉÉmÉ ¡ÉÉ~lÉ »ÉÖLÉoÉÒ
	 ve ®e eqmLeefle: - »ÉÅlÉÖº÷ {ÉoÉÒ oÉlÉÉà

*	 Momentary happiness 

	 gained from worldly pleasures
	 is in no way lasting

*	 Ê´ÉºÉ«É»Éà´É{ÉoÉÒ 

	 »ÉÅlÉÉ~É +{Éà lÉÞºiÉÉ{ÉÒ ´ÉÞÊu 
	 oÉÉ«É Uà +à©É HÂÖÅ - ¾´Éà

*	 ´É³Ò Ê´ÉºÉ«É»Éà´É{ÉoÉÒ

	 Wà +±~É »ÉÖLÉ{ÉÒ ¡ÉÉÎ~lÉ oÉÉ«É Uà
	 lÉà{ÉÉoÉÒ ¶ÉÉÅÊlÉ  /  lÉÞÎ~lÉ{ÉÉà +{ÉÖ§É´É oÉlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 +±~É »ÉÖLÉoÉÒ 

	 lÉà{ÉÒ Î»oÉÊlÉ »ÉqÉ »ÉÖLÉ©É«É
	 ¥É{ÉlÉÒ {ÉoÉÒ

*	 Hà©É Hà

	 lÉÞÎ~lÉ - »ÉÅlÉÉàºÉ oÉlÉÉà {ÉoÉÒ
	 ±ÉÉÅ¥ÉÉà »É©É«É ¶ÉÉÅlÉ ù¾àlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 C±É÷ÖÅ

	 {É´ÉÉ Ê´ÉºÉ«ÉÉà{ÉÒ ¶ÉÉàyÉ  /  ¡ÉÉÎ~lÉ{ÉÉ
	 Av©É  /  Ê´ÉH±~ÉoÉÒ qÖ&LÉÒ ù¾à Uà

*	 Wà Y´É <{rÉÊq{ÉÉ §ÉÉàNÉÉà©ÉÉÅ 

	 lÉÞ~lÉ oÉ«ÉÉà {É¾Ó - lÉà
	 »ÉÉyÉÉùiÉ §ÉÉàNÉoÉÒ H> ùÒlÉà lÉÞ~lÉ oÉÉ«É?

*	 Eg. Wà »É©ÉÖr{ÉÉ W±É~ÉÉ{ÉoÉÒ 

	     lÉÞºiÉÉ ¥ÉÖ]É´ÉÒ ¶ÉG«ÉÉà {É¾Ó 
		     lÉÞ~lÉ oÉ«ÉÉà {É¾Ó 

*	 lÉà +ÅWÊ±É Wà÷±ÉÉ W³oÉÒ 

	 lÉÞ~lÉ H> ùÒlÉà oÉÉ«É
	 lÉÞºiÉÉ H> ùÒlÉà ¥ÉÖ]É«É

+É~É W ¶ÉùiÉ UÉà

III)	Fefle - +É ¡É©ÉÉiÉà
	 ÒeYees celeb - ¾à ¡É§ÉÖ - +É~É{ÉÉà ©ÉlÉ
	 }eskeÀefnleb - ±ÉÉàHH±«ÉÉiÉHÉùÒ Uà
	 leleë YeJeevesJe - lÉàoÉÒ +É~É W
	 meleeb - Ê´É´ÉàH¶ÉÒ±É »Él~ÉÖùÖºÉÉà{ÉÉ
	 ieefleë celeë - ¶ÉùiÉ ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´«ÉÉ UÉà

*	 O Lord Abhinandan!

	 As Your precepts are for well-being 
	 of people
	 You are the refuge for the prudent

*	 +É~É{ÉÉà ©ÉlÉ - +É~É{ÉÖÅ ¶ÉÉ»É{É

	 ±ÉÉàHÊ¾lÉ ¥ÉlÉÉ´É{ÉÉù Uà
	 ±ÉÉàHÉà{ÉÖÅ H±«ÉÉiÉ Hù{ÉÉùÖÅ Uà

*	 ¸ÉÒ +Î§É{ÉÅq{É»´ÉÉ©ÉÒ{ÉÉà ©ÉlÉ ±ÉÉàHÊ¾lÉHÉùÒ, 
	 H±«ÉÉiÉHÉùÒ Uà	                        

	 HÉùiÉ Hà +É~É{ÉÉ ©ÉlÉ©ÉÉÅ +à´ÉÖÅ AqÃPÉÉàÊºÉlÉ 
	 oÉ«ÉÖÅ Uà Hà Ê´ÉºÉ«ÉÉ»ÉÎGlÉoÉÒ 
	 +ÉW »ÉÖyÉÒ HÉà> »ÉÖLÉÒ oÉ«ÉÖÅ {ÉoÉÒ 
	 Ê{É´ÉÞÊnÉoÉÒ W »ÉÖLÉÒ oÉ«ÉÉ Uà

*	 lÉàoÉÒ »ÉÖLÉ{ÉÉ +Î§É±ÉÉºÉÒ+Éà+à

	 Ê´ÉºÉ«ÉÉ»ÉÎGlÉ UÉàeÒ - Ê´ÉùGlÉ oÉ> 
	 +Él©ÉH±«ÉÉiÉ +oÉâ +Él©É»É{©ÉÖLÉ oÉ´ÉÖÅ

*	 +É´ÉÉà Ê¾lÉHÉùÒ A~Éqà¶É +É~«ÉÉà

	 lÉàoÉÒ H±«ÉÉiÉ{ÉÉ <SUÖH 
	 +É~É{Éà ¶ÉùiÉ°~É ©ÉÉ{Éà Uà

*	 +É´ÉÉà A~Éqà¶É qà´ÉÉoÉÒ »É{©ÉÉNÉÇ q¶ÉÉÇ´É´ÉÉoÉÒ

	 »Él~ÉÖùÖºÉÉà (Ê´É´ÉàHÒ Y´ÉÉà) ©ÉÉ÷à
	 ¶ÉùiÉ°~É UÉà - ~Éù©ÉÉoÉÇ{ÉÉ ùKÉH UÉà

*	 ©ÉÖÎGlÉ{ÉÉ <SUÖHÉà+à

	 +É~É{ÉÖÅ ¶ÉùiÉ »´ÉÒHÉ«ÉÖÈ Uà
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·±ÉÉàH - 1         {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇHlÉÉ - HÉùH Ê{É°~ÉiÉ
·±ÉÉàH - 2         §Éàq-+§Éàq°~Éà - lÉn´É{ÉÖÅ Ê{É°~ÉiÉ
·±ÉÉàH - 3         »ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ°~Éà Eg. ~ÉÖº~É xº÷ÉÅlÉà
·±ÉÉàH - 4         »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É  /  +Ê{Él«É {É¾Ó Eg. qÒ~ÉH xº÷ÉÅlÉà
·±ÉÉàH - 5         lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ ~ÉuÊlÉ - »lÉÖÊlÉ{ÉÖÅ £³
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General 
*	 §ÉGlÉ{ÉÒ ¡ÉÉoÉÇ{ÉÉ

	 - Tremendous attraction
	 - Close association of devotees

*	 §ÉGlÉ{ÉÉ ¡ÉHÉù

	 a) ¡É¶ÉÅ»ÉH - praise
	 b) ¡Éà©ÉÒ - love
	 c) qÒÊKÉlÉ - initiated / committed
	 d) +ÊyÉH - beyond Ê{É«É©ÉÉà
	 e) »ÉlÉlÉ - constant +{ÉÖ»ÉÅyÉÉ{É

*	 ©ÉÖÎGlÉ G«ÉÉùà ©É³¶Éà?

	 - Eg. NÉÉÅyÉÒY - +É~ÉiÉà lÉä«ÉÉù l«ÉÉùà
	 - Britishers - ÊlÉùÅNÉÉà - »´ÉlÉÅmÉ »ÉùHÉù

*	 +Él©ÉÉ XNÉ¶Éà l«ÉÉùà

	 - ¥ÉÒY ¥ÉyÉÒ »oÉÚ³ ¡ÉÊJ«ÉÉ Uà
	 - +ÅlÉù{ÉÒ ´ÉÞÊnÉ - ©É¾n´É{ÉÒ

*	 Three hindrances
	 - Self-doubt
	 - Give up too early 
	 - Don't push hard

*	 Commitment needed
	 1) Passion           ready to	 2) Practice     face challenges 	 3) Patience 

*	 Millions of gallons of sweat
	 - Need to be shed
	   before you achieve success

*	 Do not allow your moods, desires
	 - To stop you from
	   celebrating life today

*	 Do it the right way
	 Eg. Coke advertisement in Arabia
	        right to left read
	 	 	  happy - drank - frustrated

*	 »ÉqÃNÉÖùÖHÞ~ÉÉoÉÒ

	 - +{ÉÖ§É´ÉÒ NÉÖùÖ
	 - Eg. ]Ée ~Éù @eÖÅ, eÉ³ etc.

{ÉÉ©É »ÉÉoÉÇHlÉÉ - why

I)	 lJeced cegefve: - +É~É ¡Él«ÉKÉ [ÉÉ{ÉÒ UÉà

	 megceefle: - »ÉÖ©ÉÊlÉ +à »ÉÉoÉÇH »ÉÅ[ÉÉ«ÉÖGlÉ UÉà

	 DevJeLe&meb%eë - AnÉ©É ¥ÉÖÊu ¾Éà´ÉÉ{ÉÉ HÉùiÉà 

*	 ¾à §ÉNÉ´ÉÉ{É - +É~É©ÉÉÅ

	 {ÉÉ©É Wà´ÉÉ NÉÖiÉÉà Uà
	 {ÉÉ©É »ÉÖ©ÉÊlÉ - NÉÖiÉ´ÉÉSÉH Uà

*	 +É~É ¡Él«ÉKÉ [ÉÉ{ÉÒ UÉà

	 - [ÉÉ{É{ÉÉ »´ÉÉ©ÉÒ UÉà
	 - AnÉ©É ¥ÉÖÊu´ÉÉ³É - lÉàoÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉ

*	 +É~É{ÉÒ ¥ÉÖÊu (©ÉÊlÉ)

	 ¸Éàºc Uà - »ÉÖ¶ÉÉàÎ§ÉlÉ Uà
	 +É~É{ÉÉ {ÉÉ©É{ÉÒ «ÉoÉÉoÉÇlÉÉ »ÉÚSÉ´Éà Uà

*	 »É´ÉÉâlHÞº÷ ©ÉÊlÉ{ÉÉ yÉÉùH

	 +É~É{ÉÖÅ »ÉÖ©ÉÊlÉ {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇH Uà
	 {ÉÉ©É «ÉoÉÉoÉÇ  /  »ÉÉoÉÇH Ê»Éu oÉÉ«É Uà

*	 One having a

	 good - sound - wise - rational
	 mind is called Sumati

*	 O Lord Sumatinath

	 You are clearly the noblest
	 wisest and knowledgeable

*	 So Your name is appropriate

	 Bearing meaningful name
	 of Sumati	

·±ÉÉàH - 1

{ÉÉ©É »ÉÉoÉÇHlÉÉ
HÉùH Ê{É°~ÉiÉ
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+{ÉàHÉÅlÉ©ÉÉÅ - HÉùH Ê{É°~ÉiÉ

II)	 ³esve - HÉùiÉ Hà +É~Éà
	 meg³egeqkeÌleveerleced - AnÉ©É «ÉÖÎGlÉ+ÉàoÉÒ «ÉÖGlÉ

	 leÊJeb mJe³eb celeb - lÉn´É »´ÉÒHÉù H«ÉÉâ Uà

*	 More so - because You have

	 on Your own - without outside help
	 based on sound logic and reasoning              
	 adopted the precept of tattva 
	 explaining the true nature
	 of substances after experiencing

*	 +É~É »ÉÖ©ÉÊlÉ UÉà HÉùiÉ Hà

	 HÉà>{ÉÉ A~Éqà¶É Ê´É{ÉÉ - »´É«ÉÅ W
	 Ê´É{ÉÉ HÉà>{ÉÒ ¡ÉàùiÉÉoÉÒ

*	 +É~Éà »ÉÖ«ÉÖÎGlÉ{ÉÒlÉ lÉn´É{Éà

	 +à ©ÉlÉ{Éà +ÅNÉÒHÉù H«ÉÉâ
	 Wà AnÉ©É {«ÉÉ«É{ÉÒ «ÉÖÎGlÉ+Éà »ÉÊ¾lÉ Uà

*	 Wà +{ÉàHÉÅlÉÉl©ÉH lÉn´É »´ÉÒHÉ«ÉÖÈ

	 lÉà{Éà «ÉÖÎGlÉ+Éà wÉùÉ Ê»Éu H«ÉÖÈ
	 ¡É©ÉÉiÉ +{Éà {É«É ´Éeà ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

*	 G«ÉÉÅ H«ÉÉà {É«É

	 ©ÉÖL«É-NÉÉäiÉ Hù´ÉÉà
	 lÉà ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

*	 {É«ÉÊ´É§ÉÉNÉoÉÒ »É©ÉX´«ÉÖÅ

	 ~ÉqÉoÉÇ H> +~ÉàKÉÉ+à +Ê{Él«É
	 H> +~ÉàKÉÉ+à Ê{Él«É Uà

*	 Al~ÉÉq-´«É«É-zÉÉä´«É«ÉÖGlÉ Uà

	 ~É«ÉÉÇ«É (Ê´É¶ÉàºÉ) +~ÉàKÉÉ+à +Ê{Él«É Uà
	 r´«É (»ÉÉ©ÉÉ{«É) +~ÉàKÉÉ+à Ê{Él«É Uà

*	 +É~É{ÉÉà ©ÉlÉ

	 +¥ÉÉÊyÉlÉ - +§ÉÅNÉ - ¡ÉÊlÉÎºclÉ
	 «ÉÖÎGlÉ+Éà ´Éeà ¡ÉiÉÒlÉ Uà

+àHÉÅlÉ©ÉÉÅ - HÉùH Ê{É°~ÉiÉ

III)	Mes<es<eg celes<eg - +É~É{ÉÉ ©ÉlÉoÉÒ +{«É ©ÉlÉÉà©ÉÉÅ

	 meJe&ef¬eÀ³eekeÀejkeÀ - HlÉÉÇH©ÉÇHùiÉÉÊq HÉùHÉà{ÉÒ
	 leÊJeefmeef×ë veeeqmle - lÉn´ÉÊ»ÉÊu {ÉoÉÒ

*	 No precept other than Yours

	 establishes the true disposition
	 logically the world phenomena -
	 involving actions and actors
	 Karaks (factors like subject object
	 cause etc.)

*	 +É~É{ÉÉ +{ÉàHÉÅlÉÉl©ÉH ©ÉlÉoÉÒ

	 +{«É Wà Wà +àHÉÅlÉ ©ÉlÉÉà Uà lÉà©ÉÉÅ
	 HlÉÉÇH©ÉÇ§ÉÉ´É{ÉÒ Ê»ÉÊu «ÉÖÎGlÉoÉÒ oÉlÉÒ {ÉoÉÒ

*	 HlÉÉÇ - H©ÉÇ - HÉùiÉÉÊq U HÉùHÉà°~ÉÒ 

	 lÉn´É{ÉÒ Ê»ÉÊu oÉ> ¶ÉHlÉÒ {ÉoÉÒ
	 «ÉÖÎGlÉoÉÒ »´É°~ÉÊ»ÉÊu oÉlÉÒ {ÉoÉÒ

*	 HÉà> »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É (KÉÊiÉH´ÉÉqÒ)

	 - ~ÉÊù´ÉlÉÇ{É W »Él«É Uà - no permanence
	 - Hùà±ÉÖÅ {Éº÷ - {É Hùà±ÉÖÅ £³
	 - ~Éù±ÉÉàH - »©ÉùiÉ <l«ÉÉÊq Ê»Éu {É¾Ó oÉÉ«É
	 - HlÉÉÇH©ÉÇ - ¥ÉÅyÉ©ÉÉàKÉ {É¾Ó PÉ÷à
	 - HÉùiÉ Hà ´É»lÉÖ W ¥ÉÒY KÉiÉ {ÉoÉÒ ù¾àlÉÒ

*	 HÉà> »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É (HÚ÷»oÉ´ÉÉqÒ)

	 - +~ÉÊù´ÉlÉÇ{É W »Él«É Uà
	 - lÉÉà +Él©ÉÉ©ÉÉÅ ¶ÉÖ§ÉÉ¶ÉÖ§É §ÉÉ´É Ê»Éu {É¾Ó oÉÉ«É
		   ~ÉÊùiÉÉ©É - Ê´ÉHÉù - ¥Éq±É´ÉÖÅ +»ÉÅ§É´É ù¾à¶Éà
	 - lÉÉà ¥ÉÅyÉ´«É´É»oÉÉ-£³§ÉÉàNÉ´«É´É»oÉÉ {É¾Ó ù¾à
	 - ¥ÉÅyÉ-©ÉÉàKÉ{ÉÒ ´«É´É»oÉÉ {É¾Ó PÉ÷à
	 - yÉ©ÉÉÇ{ÉÖºcÉ{ÉÉà{ÉÖÅ ¶ÉÖÅ ¡É«ÉÉàW{É ù¾à?

*	 +àHÉÅlÉ©ÉlÉ©ÉÉÅ HÉùiÉ-HÉ«ÉÇ - HÉùHÉà{ÉÒ Ê»ÉÊu oÉlÉÒ {ÉoÉÒ
	 «ÉoÉÉoÉÇ {ÉoÉÒ »É©ÉX´«ÉÖÅ

	 ©ÉÉmÉ +É~É{ÉÉ W ©ÉlÉ©ÉÉÅ  /  ¶ÉÉ»É{É©ÉÉÅ
	 «ÉoÉÉoÉÇ~ÉiÉà Ê{É°~ÉÉ«ÉÖÅ Uà
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Introduction

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ

	 - H> ùÒlÉà ¸ÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉ ÎW{Éà{rà 
	   »ÉÖ«ÉÖÎGlÉoÉÒ lÉn´É{ÉÖÅ «ÉoÉÉoÉÇ 
	   Ê{É°~ÉiÉ H«ÉÈÖ Uà  /  ¡ÉÊlÉ»oÉÉÊ~ÉlÉ H«ÉÈÖ Uà

*	 Y´ÉÉÊq ~ÉqÉoÉÉàÇ Wà 

	 »ÉÉ©ÉÉ{«ÉÊ´É¶ÉàºÉÉl©ÉH - r´«É~É«ÉÉÇ«ÉÉl©ÉH 
	 §Éàq-+§Éàq Uà lÉà{Éà 
	 «ÉoÉÉoÉÇ {É«ÉÊ´É§ÉÉNÉoÉÒ ¥ÉlÉÉ´ÉÒ 

*	 «ÉoÉÉoÉÇ lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ H«ÉÈÖ Uà

	 +àHÉÅÊlÉH ©ÉlÉÉà Ê©Éo«ÉÉ H> 
	 ùÒlÉà Uà lÉà ¥ÉlÉÉ´ÉÒ
	 «ÉoÉÉoÉÇ LÉÖ±ÉÉ»ÉÉà H«ÉÉâ Uà

*	 O Sumati Jineshwara

	 - Based on your deep understanding
	   sound reasoning - right knowledge 
	 - You have established that 
	   substance is single as well as 
	   multifaceted
	 a) This is certainly true because 
	     the variance that is depicted 
	     is in reference to its forms and 
	       modifications 
	 b) While its natural attributes 
	     remain unchanged and pure 

*	 To accept the significance 
	 of only one aspect is wrong 

	 - Because the acceptance of 
	 	 only one and rejection of other
	 - Makes the substance lose its 
	   basic nature 
	 - And it becomes inexpressible

·±ÉÉàH - 2 
§Éàq-+§Éàq°~Éà lÉn´É{ÉÖÅ Ê{É°~ÉiÉ

´É»lÉÖ §ÉàqÉ§Éàq »´É°~ÉÒ

I)	 leosJe leÊJeb - +É »ÉÖ«ÉÖÎGlÉ{ÉÒlÉ lÉn´É

	 DeveskeÀb ®e SkeÀb - +{ÉàH lÉoÉÉ +àH°~É Uà

	 Fob YesoevJe³e%eeveb - ¥É}Éà{Éà Ê´ÉºÉ«É Hù{ÉÉùÖÅ 

	 efn mel³eced - [ÉÉ{É W »Él«É Uà

*	 §Éàq[ÉÉ{É - +{´É«É[ÉÉ{É

	 a) That knowledge which differentiates
	     the various properties 
	 b) That knowledge which singles 
	     out a property

*	 ´É»lÉÖ §Éàq-+§Éàq »´É°~É - +àH-+{ÉàH°~É Uà

	 ¡Él«ÉàH lÉn´É »ÉÉ©ÉÉ{«ÉÊ´É¶ÉàºÉÉl©ÉH 
	 r´«É~É«ÉÉÇ«ÉÉl©ÉH ¾Éà´ÉÉoÉÒ +àH-+{ÉàH°~É Uà

*	 ~É«ÉÉÇ«ÉxÎº÷oÉÒ XàlÉÉÅ lÉà +{ÉàH°~É Uà
	 r´«ÉxÎº÷oÉÒ XàlÉÉÅ lÉà +àH°~É Uà

	 +É´ÉÖÅ §ÉàqÉ§Éàq ´É»lÉÖ»´É°~É{ÉÖÅ [ÉÉ{É 
	 +à W «ÉoÉÉoÉÇ [ÉÉ{É - ¡É©ÉÉiÉ[ÉÉ{É Uà

*	 ~ÉÊùiÉÉ©É©ÉÉÅ »ÉÖLÉqÖ&LÉ, ¾ºÉÇ-¶ÉÉàHÉÊq 
	 lÉà©ÉW ¥ÉÉÂ°~É ¥ÉÉ³ - «ÉÖ´ÉÉ{É - ´ÉÞuÉÊq{ÉÉà

	 §Éàq ¡Él«ÉàH{Éà WiÉÉ«É Uà - lÉàoÉÒ lÉà +{ÉàH°~É Uà

*	 ~ÉùÅlÉÖ »ÉÖLÉqÖ&LÉÉÊq, ¥ÉÉ³«ÉÖ´ÉÉ{ÉÉÊq +´É»oÉÉ+Éà 

	 `+É lÉà W Uà' +à´ÉÉ +àHl´É{ÉÒ ¡ÉlÉÒÊlÉ 
	 oÉ´ÉÉoÉÒ lÉà +àH°~É Uà

*	 lÉÉl~É«ÉÇ - ¡Él«ÉàH lÉn´É +{ÉàH  /  +àH
	 §Éàq  /  +§Éàq Uà 	

	 lÉà »´ÉÒHÉù{ÉÉù [ÉÉ{É - »Él«É Uà

*	 r´«É +{Éà ~É«ÉÉÇ«É »ÉÉoÉà W lÉn´É ¾Éà«É Uà

	 Eg. ©ÉÉ÷Ò r´«É Uà - PÉeÉà, ~«ÉÉ±ÉÉà, ©ÉÉ÷±ÉÖÅ lÉà{ÉÒ 
			    +´É»oÉÉ+Éà Uà lÉàoÉÒ +{ÉàH°~É UlÉÉÅ +àH°~É Uà

*	 HÉà> r´«É - Ê´É{ÉÉ ~ÉÊùiÉÉ©É {ÉoÉÒ ¾ÉàlÉÖÅ
	 ~ÉÊùiÉÉ©ÉÉà oÉ´ÉÉ UlÉÉÅ r´«É ÷Hà Uà

	 Eg. Ê{ÉNÉÉàq - +àHàÎ{r«É - ~ÉÅSÉàÎ{r«É - ©É{ÉÖº«É - ©ÉÖGlÉ
	     Î§É}É Î§É}É ~ÉÊùiÉÉ©É  /  +´É»oÉÉ = §Éàq 
			   ~ÉùÅlÉÖ Y´É lÉà W Uà = +§Éàq	
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+àH{ÉÉà ~ÉiÉ +»´ÉÒHÉù

II)	 GHe®eejë - ¥Éà©ÉÉÅoÉÒ +àH{Éà HÎ±~ÉlÉ ©ÉÉ{É´ÉÖÅ
	 ce=<ee - Ê©Éo«ÉÉ Uà

*	 +É©ÉÉÅoÉÒ HÉà> +àH{ÉÉà +»´ÉÒHÉù

	 HÎ±~ÉlÉ - +»Él«É - A~ÉSÉÉù°~É
	 +à [ÉÉ{É Ê©Éo«ÉÉ Uà

*	 A~ÉSÉÉù is when you say

	 Eg. ¥ÉÉ³H Ë»É¾ Uà
	 Eg. »mÉÒ SÉÅr©ÉÖLÉÒ Uà

*	 Xà Y´É ¥Éà©ÉÉÅoÉÒ +àH{Éà W »Él«É ©ÉÉ{Éà

	 ¥ÉÒX{Éà Ê©Éo«ÉÉ ©ÉÉ{Éà lÉÉà
	 lÉà [ÉÉ{É Ê©Éo«ÉÉ[ÉÉ{É Uà

*	 §Éàq-+§Éàq©ÉÉÅoÉÒ

	 HÉà> +àH{Éà {É »´ÉÒHÉù´ÉÖÅ
	 lÉà +¡É©ÉÉiÉ [ÉÉ{É Uà

*	 ¥ÉÉäuÉà

	 - lÉn´É ~É«ÉÉÇ«É   -   ~ÉÊù´ÉlÉÇ{É   -    ~É«ÉÉÇ«É
	    ©ÉÉmÉ Uà        W »Él«É Uà     W lÉn´É Uà
	 - lÉn´É +àH    -   ©ÉÉ{É´ÉÖÅ
	    r´«É Uà        Ê©Éo«ÉÉ Uà
	 - »ÉÅlÉÊlÉ{ÉÉ HÉùiÉà +àH°~É{ÉÉà ¨É©É oÉÉ«É Uà
	 - +àH°~É{ÉÉà +»´ÉÒHÉù
	 - +É [ÉÉ{É +àHÉÅÊlÉH Uà

*	 »ÉÉÅL«ÉÉà

	 -	r´«É W          - »ÉÖLÉqÖ&LÉÉÊq
		  ´ÉÉ»lÉÊ´ÉH »Él«É Uà	     A~ÉÉÊyÉW{«É ¾Éà´ÉÉoÉÒ Ê©Éo«ÉÉ Uà
	 - Eg. Wà©É »£Ê÷H - ±ÉÉ±É £Ý±É
	 - A~ÉÉÊyÉ »ÉÅNÉà ±ÉÉ±É §ÉÉ»Éà Uà
	 - +Él©ÉÉ©ÉÉÅ oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ - ¡ÉHÞÊlÉ{ÉÉà yÉ©ÉÇ Uà
	 - +{ÉàH°~É{ÉÉà +»´ÉÒHÉù - +É [ÉÉ{É +àHÉÅÊlÉH Uà

*	 Every substance when viewed
	 from different standpoints

	 - Gives us true knowledge
	   of the substance
	 - Eg. »ÉÖ´ÉiÉÇ +»´ÉÒHÉù - HÖÅe³ +»´ÉÒHÉù 
		      will be wrong

´É»lÉÖ Ê{É&»´É§ÉÉ´ÉÒ  /  Ê{É´ÉÇSÉ{ÉÒ«É ¥É{Éà

III) Dev³elejm³e - ¥Éà©ÉÉÅoÉÒ +àH{ÉÉà ~ÉiÉ
	 }esHeë - +§ÉÉ´É oÉ´ÉÉoÉÒ
	 le®ís<e}esHeesçefHe - ¥ÉÒX{ÉÉà ~ÉiÉ +§ÉÉ´É oÉ¶Éà
	 leleë DevegHeeK³eced - lÉàoÉÒ lÉn´É Ê{É&»´É§ÉÉ´É 
	               oÉ´ÉÉoÉÒ +´ÉÉS«É oÉ> W¶Éà

*	 +àHÉÅlÉ Uà - ¥Éà©ÉÉÅoÉÒ +àH{ÉÉà ~ÉiÉ ±ÉÉà~É oÉ´ÉÉoÉÒ
	 Omission of one - leads to disappearance 
	 of other
	 lÉà{ÉÉoÉÒ Î§É}É yÉ©ÉÇ{ÉÉà ~ÉiÉ +§ÉÉ´É oÉÉ«É
	 lÉàoÉÒ lÉn´É Ê{É&»´É§ÉÉ´ÉÒ  /  Ê{É´ÉÇSÉ{ÉÒ«É ¥É{Éà

*	 lÉn´É{ÉÖÅ »´É°~É W +à´ÉÖÅ Uà Hà 

	 r´«É - ~É«ÉÉÇ«É Ê´É{ÉÉ {ÉoÉÒ ù¾àlÉÖÅ
	 ~É«ÉÉÇ«É - r´«É Ê´É{ÉÉ {ÉoÉÒ ù¾àlÉÖÅ

*	 ¥É}Éà{ÉÉà ~Éù»~Éù +Ê´É{ÉÉ§ÉÉ´ÉÒ (Cannot exist 
	 without other) »ÉÅ¥ÉÅyÉ
	 (Mutually related)

	 ¾Éà´ÉÉoÉÒ ¥É}Éà©ÉÉÅ +àH{ÉÉà +§ÉÉ´É
	 ©ÉÉ{ÉlÉÉÅ - ¥ÉÒX{ÉÉà ~ÉiÉ +§ÉÉ´É oÉ> X«É

*	 ¥É}Éà{ÉÉà +§ÉÉ´É oÉ´ÉÉoÉÒ
	 Disappearance of both - makes 
	 substance lose its base nature

	 ´É»lÉÖ Ê{É&»´É§ÉÉ´ÉÒ ¥É{ÉÒ X«É
	 +oÉÉÇlÉÃ ´É»lÉÖ{ÉÖÅ »´É°~É Ê»Éu oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ

*	 ©ÉÉmÉ ~É«ÉÉÇ«É Hà r´«É{ÉÉà »´ÉÒHÉù Hù´ÉÉà

	 +à +àHÉÅÊlÉH ©ÉlÉ Uà
	 ¡É©ÉÉiÉÊ»Éu {ÉoÉÒ - +»Él«É Uà

*	 And it becomes inexpressible
	 ´É»lÉÖ{ÉÉà »´É§ÉÉ´É ©É÷Ò X«É lÉÉà

	 ´É»lÉÖ{ÉÖÅ HoÉ{É ~ÉiÉ oÉ> ¶ÉHà {É¾Ó
	 H¾Ò {É ¶ÉHÉ«É - +´ÉÉS«É ¥É{ÉÒ X«É
	              eg. +ÉHÉ¶ÉHÖ»ÉÖ©É´ÉlÉÃ +»ÉlÉÃ ¥É{ÉÒ X«É

*	 +Ê{É´ÉÇSÉ{ÉÒ«É cùlÉÉÅ

	 ´«É´É¾Éù{ÉÉà »É´ÉÇoÉÉ ±ÉÉà~É Ê»Éu oÉÉ«É
	 Wà «ÉÉàN«É {ÉoÉÒ

*	 ¾à »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É
	 +É~É{ÉÉ ©ÉlÉ©ÉÉÅ Wà lÉn´É

	 §ÉàqÉ§Éàq°~Éà ¡É°~ÉÉ«ÉÖÅ Uà - lÉà
	 ¡É©ÉÉiÉÊ»Éu - «ÉÖÎGlÉ«ÉÖGlÉ »Él«É Uà		
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»ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ

I)	 meleë - ~ÉqÉoÉÇ »ÉlÉÃ°~É Uà
	 keÀLebef®eled - +~ÉàKÉÉ+à
	 DemeÊJeMeeqkeÌleë - +»ÉlÉÃ°~É ~ÉiÉ Uà
	 Heg<Heb le©<eg - £Ý±É ´ÉÞKÉÉà ~Éù Uà
	 Kes veeeqmle - +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ {ÉoÉÒ

*	 ¡Él«ÉàH ~ÉqÉoÉÇ©ÉÉÅ

	 +àH-+{ÉàH   §Éàq-+§Éàq   »ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ
	 +ÉÊq Ê´ÉùÖu yÉ©ÉÇ ùÂÉ Uà

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ ¥ÉlÉÉ´«ÉÖÅ Uà Hà

	 +àH W ~ÉqÉoÉÇ©ÉÉÅ »ÉlÉÃ +»ÉlÉÃ Ê´ÉùÖu
	 yÉ©ÉÇ H«ÉÉ ¡ÉHÉùà ùÂÉ Uà

*	 Y´ÉÉÊq ~ÉqÉoÉÉâ

	 »´Ér´«É - KÉàmÉ - HÉ³ - §ÉÉ´É{ÉÒ +~ÉàKÉÉ+à »ÉlÉÃ Uà
	 ~Éùr´«É - KÉàmÉ - HÉ³ - §ÉÉ´É{ÉÒ +~ÉàKÉÉ+à +»ÉlÉÃ Uà

*	 Eg. PÉ÷ PÉ÷°~Éà »ÉlÉÃ Uà - ~É÷°~Éà +»ÉlÉÃ Uà

	 ~ÉqÉoÉÇ HÉà> +~ÉàKÉÉ+à »ÉlÉÃ - HÉà>
	 +~ÉàKÉÉ+à +»ÉlÉÃ ¾Éà«É Uà

*	 »´Ér´«ÉÉÊq SÉlÉÖº÷«É +~ÉàKÉÉ+à »ÉlÉÃ
	 ~Éùr´«ÉÉÊq SÉlÉÖº÷«É +~ÉàKÉÉ+à +»ÉlÉÃ

	 +É´ÉÖÅ ~ÉqÉoÉÇ{ÉÖÅ »´É°~É Uà

*	 Eg. Wà©É Hà Y´Ér´«É{ÉÖÅ
	 »´Ér´«É = +{ÉÅlÉ NÉÖiÉÉÊq{ÉÉà »É©ÉÖqÉ«É +àH +LÉÅe Ë~Ée
	 »´ÉKÉàmÉ = ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ +»ÉÅL«É ¡Éqà¶ÉÉà
	 »´ÉHÉ³ = lÉà{ÉÒ ´ÉlÉÇ©ÉÉ{É +´É»oÉÉ  /  ~É«ÉÉÇ«É
	 »´É§ÉÉ´É = [ÉÉ{ÉÉÊq NÉÖiÉÉà

*	 lÉà Y´Ér´«É©ÉÉÅ

	 +{«É Y´É, ~ÉÖqÃNÉ±É, yÉ©ÉÇ, +yÉ©ÉÇ,
	 +ÉHÉ¶É, HÉ³{ÉÉà +§ÉÉ´É Uà

*	 +É©É ¡Él«ÉàH r´«É +~ÉàKÉÉ+à »ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ°~É Uà

	 {É lÉà »É´ÉÇoÉÉ §ÉÉ´É°~É Uà
	 {É lÉà »É´ÉÇoÉÉ +§ÉÉ´É°~É Uà	

~ÉÖº~É xº÷ÉÅlÉà

II)	 Heg<Heb le©<eg - £Ý±É ´ÉÞKÉ ~Éù Uà
	 Kes veeeqmle - +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ {ÉoÉÒ

*	 +¾Ó xº÷ÉÅlÉ +É~«ÉÖÅ Uà Hà

	 Eg. ~ÉÖº~ÉÉà ´ÉÞKÉ{ÉÒ A~Éù lÉÉà +Î»lÉ°~Éà ¡ÉÊ»Éu Uà
	     +ÉHÉ¶É{ÉÒ +~ÉàKÉÉ+à {ÉÉÎ»lÉ°~É +»ÉlÉÃ Uà

*	 ~ÉÖº~É Xà »É´ÉÇoÉÉ »ÉlÉÃ°~É ¾Éà«É lÉÉà
	 +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ ~ÉiÉ ¾Éà«É

	 »É´ÉÇoÉÉ +»ÉlÉÃ°~É - ´ÉÞKÉ A~Éù ~ÉiÉ lÉà{ÉÉà 
	                +§ÉÉ´É ©ÉÉ{É´ÉÉà ~Éeà

*	 ~ÉiÉ +à©É ©ÉÉ{É´ÉÖÅ  /  H¾à´ÉÖÅ lÉà

	 «ÉoÉÉoÉÇ {ÉoÉÒ Hà©É Hà ¡ÉlÉÒÊlÉ©ÉÉÅ
	 lÉÉà Ê´ÉùÖu cùà Uà

*	 ©ÉÉ÷à +à©É »ÉÉÊ¥ÉlÉ oÉÉ«É Uà Hà

	 ´É»lÉÖlÉn´É HoÉÅÊSÉlÉÃ »ÉlÉÃ°~É (»´Ér´«ÉÉÊq +~ÉàKÉÉ+à)  
	 +{Éà HoÉÅÊSÉlÉ +»ÉlÉÃ°~É (~Éùr´«ÉÉÊq +~ÉàKÉÉ+à) Uà

*	 HÉà> ~ÉiÉ ~ÉqÉoÉÇ{ÉÒ Ê»ÉÊu V«ÉÉÅ »ÉÖyÉÒ

	 ~Éù°~É{ÉÉà Ê{ÉºÉàyÉ Hù´ÉÉ©ÉÉÅ {É +É´Éà
	 l«ÉÉÅ »ÉÖyÉÒ oÉlÉÒ {ÉoÉÒ

*	 Eg. HàùÒ{Éà +É~ÉiÉà »ÉÅlÉùÉ  /  rÉKÉ Hà©É H¾àlÉÉ {ÉoÉÒ?

	 HÉùiÉ Hà lÉà©ÉÉÅ »ÉÅlÉùÉ~ÉiÉÖÅ  /  rÉKÉ~ÉiÉÖÅ {ÉoÉÒ
	 HàùÒ ~ÉÉàlÉà W +{«É »É´ÉÇ £³Éà{ÉÉ ¡ÉÊlÉºÉàyÉ°~É Uà

*	 Wà ~ÉqÉoÉÇ ~ÉÉàlÉÉ©ÉÉÅ ~Éù°~É~ÉiÉÉ{ÉÉà ¡ÉÊlÉºÉàyÉH {É ¾Éà«É

	 lÉà ~ÉqÉoÉÇ »´É»´É°~É{ÉÉà ¡É»oÉÉ~ÉH 
	 ~ÉiÉ ¥É{ÉÒ ¶ÉHà {É¾Ó

*	 +à ùÒlÉà ¡Él«ÉàH ~ÉqÉoÉÇ©ÉÉÅ 

	 +Î»lÉl´É +{Éà {ÉÉÎ»lÉl´É +à
	 ¥É}Éà yÉ©ÉÉâ +àH»ÉÉoÉà ù¾à±ÉÉ Uà

*	 +{Éà lÉà ~ÉiÉ ~Éù»~Éù

	 +Ê´É{ÉÉ§ÉÉ´Éà ù¾à±ÉÉ Uà
	 +àH Ê´É{ÉÉ ¥ÉÒX{ÉÖÅ +Î»lÉl´É
	 Ê»Éu oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ

·±ÉÉàH - 3

»ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ°~É

Eg. ~ÉÖº~É xº÷ÉÅlÉà
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¡É©ÉÉiÉùÊ¾lÉ oÉ¶Éà

III)	meJe&mJeYeeJe®³egleb - ¥É}Éà ¡ÉHÉùoÉÒ ùÊ¾lÉ ©ÉÉ{ÉlÉÉ
	 Dehe´ceeCeb - ¡É©ÉÉiÉùÊ¾lÉ oÉ¶Éà

*	 Properties which a substance exhibits

	 - When viewed with reference to its 
	   natural state - is real and existing
	 - When viewed with another standpoint
	   is unreal and imaginary 

*	 Eg. Flower is real when viewed 
	         blooming on a plant / tree

			   Unreal when imagined to 
	 	 	 be so in the sky

*	 Existence of contradictory properties 
	 is inherent in any object

*	 If substance is considered 
	 to be devoid of both 

	 becomes imaginary and undefinable

*	 Xà ´É»lÉÖlÉn´É{Éà

	 ¥É}Éà ¡ÉHÉù{ÉÉ »´É§ÉÉ´É´ÉÉ³ÖÅ ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ {É +É´Éà
	 lÉÉà lÉà +¡É©ÉÉiÉ oÉ> W¶Éà

*	 ¥É}Éà Ê´ÉùÖu yÉ©ÉÇ{ÉÉ +»´ÉÒHÉùoÉÒ

	 lÉn´É{ÉÒ HÉà> ´«É´É»oÉÉ ÷HlÉÒ {ÉoÉÒ
	 ~ÉqÉoÉÇ ¡É©ÉÉiÉùÊ¾lÉ Ê»Éu oÉ¶Éà

*	 »´Ér´«É~ÉiÉà - lÉà{ÉÖÅ ¾Éà´ÉÖÅ Uà
	 ~Éùr´«É~ÉiÉà - lÉà{ÉÖÅ ¾Éà´ÉÖÅ {ÉoÉÒ

	 Eg. +É »ÉÖ´ÉiÉÇ Uà +à©É HÂÖÅ
	     lÉÉà »ÉÖ´ÉiÉÇ{ÉÖÅ ¾Éà´ÉÉ~ÉiÉÖÅ l«ÉÉùà W oÉÉ«É
	     V«ÉÉùà lÉà SÉÉÅqÒ, ±ÉÉàhÉ, Ê~ÉnÉ³©ÉÉÅ
	     lÉà{ÉÉà +§ÉÉ´É ¾Éà«É

*	 +É©É ´É»lÉÖ{ÉÖÅ »´É°~É

	 HoÉÅÊSÉlÉÃ »ÉlÉÃ - HoÉÅÊSÉlÉÃ +»ÉlÉÃ Uà
	 Wà©É ¸ÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉà HÂÖÅ

+{«É q¶ÉÇ{É - »´É´ÉSÉ{É Ê´ÉùÖu Uà

IV)	leJe ¢efäle: Dev³eled - lÉ©ÉÉùÉ q¶ÉÇ{ÉoÉÒ +{«É q¶ÉÇ{É
	 mJeJeeied efJe©×b - »´É´ÉSÉ{É ¥ÉÉÊyÉlÉ Uà

*	 ¾à »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ - +É~É{ÉÉ +{ÉàHÉÅlÉÉl©ÉH q¶ÉÇ{ÉoÉÒ

	 Î§É}É Wà +{«É q¶ÉÇ{É - lÉà©É{ÉÖÅ ´ÉSÉ{É
	 »´É´ÉSÉ{ÉoÉÒ Ê´ÉùÖu - »´É´ÉSÉ{ÉoÉÒ ¥ÉÉÊyÉlÉ Uà

*	 +àHÉÅlÉ©ÉlÉ{ÉÉ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É©ÉÉÅ

	 Eg. ©ÉÉùÒ ©ÉÉlÉÉ  
-
  ©ÉÉlÉÉ lÉÉà ´ÉÉÅ]iÉÒ how

	     ´ÉÉÅ]iÉÒ Uà      ´ÉÉÅ]iÉÒ lÉÉà ©ÉÉlÉÉ how
	 +à´ÉÉ ´ÉSÉ{É{ÉÒ Wà©É Ê´ÉùÉàyÉ Al~É}É Hùà Uà

*	 »ÉnÉÉ +wälÉ´ÉÉqÒ (©ÉÉmÉ +àH »ÉnÉÉ »´ÉÒHÉù{ÉÉùÉ)

	 a) ©ÉÉ{Éà Uà - ´É»lÉÖ »É´ÉÇoÉÉ »ÉlÉÃ Uà
	             HoÉÅÊSÉlÉÃ ~ÉiÉ +»ÉlÉÃ {ÉoÉÒ
	 b) Xà +à©É ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà lÉÉà Eg. PÉ÷
	    »´Ér´«É{ÉÒ Wà©É ~Éùr´«É©ÉÉÅ (~É÷©ÉÉÅ) ~ÉiÉ ¾Éà´ÉÖÅ PÉ÷à
	 c) ¡ÉlÉÒÊlÉÊ´ÉùÖu Uà - +»ÉÅNÉÊlÉ Uà
	 d) wälÉ{ÉÒ +É~ÉÊnÉ +É´Éà - +wälÉ~ÉiÉÉ{ÉÉà §ÉÅNÉ oÉÉ«É

*	 ¶ÉÚ{«É +wälÉ´ÉÉqÒ (»ÉnÉÉ ©ÉÉmÉ{ÉÉà Ê{ÉºÉàyÉ Hù{ÉÉùÉ)

	 a) ©ÉÉ{Éà Uà - ´É»lÉÖ »É´ÉÇoÉÉ +»ÉlÉÃ Uà
	            HoÉÅÊSÉlÉÃ ~ÉiÉ »ÉlÉÃ {ÉoÉÒ
	 b) Xà +à©É ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà lÉÉà Eg. PÉ÷
	    Wà©É ~É÷©ÉÉÅ +»ÉlÉÃ Uà lÉà©É PÉ÷°~É©ÉÉÅ ~ÉiÉ +»ÉlÉÃ Uà
	 c) ¡ÉlÉÒÊlÉÊ´ÉùÖu Uà - +»ÉÅNÉÊlÉ Uà
	 d) »É´ÉÇoÉÉ ¶ÉÚ{«ÉlÉÉ Ê»Éu {É¾Ó oÉÉ«É - lÉn´É W {É¾Ó ù¾à

*	 +É ¡É©ÉÉiÉà lÉà+Éà{ÉÉà

	 lÉà lÉà ©ÉlÉ Ê{ÉùÉyÉÉù cùà Uà
	 +¡É©ÉÉÊiÉlÉ Ê»Éu oÉÉ«É Uà

*	 ¸ÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ{ÉÉà +{ÉàHÉÅlÉ´ÉÉq W

	 +à´ÉÉà Uà Wà ¡É©ÉÉiÉÊ»Éu ¾Éà´ÉÉoÉÒ
	 »É´ÉÇoÉÉ +¥ÉÉÊyÉlÉ Uà

*	 O Sumatinath Bhagwan!

	 Doctrines preached by others are 
	 self-contradictory - Yours is the 
	 only one which explains the real truths
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Introduction

I)	 meJe&Lee efvel³eb - »É´ÉÇ ¡ÉHÉùà Ê{Él«É ´É»lÉÖ
	 ve Gosefle ve DeHewefle - {É Al~É}É {É {ÉÉ¶É oÉÉ«É
	 ®e ve = +{Éà {É lÉÉà
	 ef¬eÀ³ee keÀejkebÀ ³egkeÌleced - ÊJ«ÉÉHÉùH §ÉÉ´É »ÉÅNÉlÉ ¾Éà«É Uà
	 Demeleë - HÉùiÉ Hà +Ê´Év©ÉÉ{É ~ÉqÉoÉÇ
	 vewJe pevce - W{©É {ÉoÉÒ ¾ÉàlÉÉà
	 melees ve veeMeë - Ê´Év©ÉÉ{É ~ÉqÉoÉÇ{ÉÉà {ÉÉ¶É {ÉoÉÒ ¾ÉàlÉÉà	

*	 »ÉÅ»ÉÉù{ÉÉ ¡Él«ÉàH ~ÉqÉoÉÇ

	 - r´«É +{Éà ~É«ÉÉÇ«É°~É Uà
	 - r´«É +~ÉàKÉÉ+à ~ÉqÉoÉÇ Ê{Él«É Uà
	 - ~É«ÉÉÇ«É +~ÉàKÉÉ+à ~ÉqÉoÉÇ +Ê{Él«É Uà
	 - Eg. qÚyÉ©ÉÉÅoÉÒ q¾Ó - NÉÉàù»É°~Éà Ê{Él«É

*	 +É ¡É©ÉÉiÉà +{ÉàHÉÅlÉ ¶Éä±ÉÒoÉÒ 

	 - ~ÉqÉoÉÇ Ê{Él«ÉÉÊ{Él«ÉÉl©ÉH ¾Éà´ÉÉ UlÉÉÅ 
	 - Hà÷±ÉÉH ~ÉqÉoÉÉàÇ{Éà »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É
	 - Hà »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É ©ÉÉ{Éà Uà

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à 

	 - »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É +{Éà »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É 
	   +à ¥É}Éà +àHÉÅlÉ ©ÉÉ{«ÉlÉÉ+Éà{ÉÖÅ 
	 - Ê{ÉùÉHùiÉ H«ÉÈÖ Uà - lÉà+Éà H¾à Uà	

 A
*	 Xà ~ÉqÉoÉÇ »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà

	 a) r´«É{ÉÒ Wà©É ~É«ÉÉÇ«É ~ÉiÉ Ê{Él«É ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà lÉÉà
	 b) lÉÉà lÉà©ÉÉÅ {É´ÉÒ{É ~É«ÉÉÇ«É{ÉÒ Al~ÉÊnÉ 
	    +{Éà ~ÉÚ´ÉÇ ~É«ÉÉÇ«É{ÉÉà Ê´É{ÉÉ¶É ¥É{ÉÒ ¶ÉHà {É¾Ó

*	 Eg.	Y´É r´«É©ÉÉÅ ©É{ÉÖº«É~É«ÉÉÇ«É {Éº÷ 
			   oÉ´ÉÉoÉÒ qà´É~É«ÉÉÇ«É Al~É}É oÉÉ«É Uà

	 Eg.	~ÉÖqÃNÉ±É r´«É©ÉÉÅ PÉ÷~É«ÉÉÇ«É {Éº÷ 
			   oÉ´ÉÉoÉÒ cÒHùÉÅ~É«ÉÉÇ«É{ÉÒ Al~ÉÊnÉ qàLÉÉ«É Uà

*	 +É ¡É©ÉÉiÉà Al~ÉÉq - ´«É«É ¡Él«ÉKÉ qàLÉÉ«É Uà
	 lÉàoÉÒ lÉà{ÉÉà +~É±ÉÉ~É oÉ> ¶ÉHà {É¾Ó 

»É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É - »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É

*	 {É´ÉÒ{É +ÉHÉù{ÉÖÅ Al~É}É oÉ´ÉÖÅ Al~ÉÉq Uà

	 ~ÉÚ´ÉÇ +ÉHÉù{ÉÖÅ {ÉÉ¶É oÉ´ÉÖÅ ´«É«É Uà

	 ¥É}Éà ¡ÉHÉù{ÉÉÅ ~ÉÊùiÉ©É{É 
	 »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É ~ÉqÉoÉÇ©ÉÉÅ »ÉÅ§É´É {ÉoÉÒ

*	 ´É³Ò +É ©ÉÉ{«ÉlÉÉ©ÉÉÅ 

	 ÊJ«ÉÉHÉùH §ÉÉ´É ~ÉiÉ +»ÉÅ§ÉÊ´ÉlÉ Uà
	 HlÉÉÇ-H©ÉÇ{ÉÒ ´«É´É»oÉÉ ¥É{ÉÒ ¶ÉHlÉÒ {ÉoÉÒ

*	 SÉÉ±É´ÉÖÅ - Î»oÉù ù¾à´ÉÖÅ - YiÉÇ oÉ´ÉÖÅ ´ÉNÉàùà

	 HÉà>~ÉiÉ ¡ÉHÉù{ÉÒ ÊJ«ÉÉ°~É ~ÉÊùiÉ©É{É 
	 lÉà©ÉÉÅ Ê»Éu oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ

*	 SÉÉ±É´ÉÖÅ - Î»oÉù ù¾à´ÉÖÅ - +É ÊJ«ÉÉ+Éà{ÉÉ 
	 ùSÉÊ«ÉlÉÉ (Hù´ÉÉ´ÉÉ³Éà) - HÉùH H¾à´ÉÉ«É Uà

	 a) ´É»lÉÖ Xà »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É (+àH°~É) lÉÉà NÉ©É{É°~É
	    ÊJ«ÉÉ oÉlÉÒ ¾Éà«É lÉÉà +à W oÉlÉÒ ù¾à
	 b) Î»oÉù lÉÉà +à W oÉlÉÒ ù¾à
	 c) Ê´ÉùÖu ~ÉÊùiÉ©É{É oÉ> ¶ÉHà {É¾Ó
	 HÉùiÉ Hà Ê{Él«É~ÉiÉÉ{ÉÉà Ê»ÉuÉÅlÉ {Éº÷ oÉÉ«É
	 Eg. °{ÉÖÅ »ÉÚlÉù {É¾Ó ¥É{Éà

*	 +É©É Ê{Él«É - »É´ÉÇoÉÉ +÷³ 
	 +~ÉÊùiÉÉ©É°~ÉÒ - +àH~ÉiÉÖÅ 

	 Ê»Éu oÉlÉÖÅ {ÉoÉÒ - +»ÉÅ§ÉÊ´ÉlÉ Uà
	 HlÉÉÇ H©ÉÇ HùiÉÉÊq HÉà> HÉùH ¥É{ÉÒ ¶ÉHlÉÉ {ÉoÉÒ

 B

*	 Xà ~ÉqÉoÉÇ »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É ©ÉÉ{É´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà 
	 - r´«É°~Éà ~ÉiÉ {ÉÉ¶É »´ÉÒHÉù Hù´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà 
	 - lÉÉà +Ê´Év©ÉÉ{É ~ÉqÉoÉÇ{ÉÒ (+»ÉlÉÃ ~ÉqÉoÉÇ{ÉÒ) Al~ÉÊnÉ oÉ¶Éà 
	 - Ê´Év©ÉÉ{É ~ÉqÉoÉÇ{ÉÉà {ÉÉ¶É ©ÉÉ{É´ÉÉà ~Éeà
		  (»É´ÉÇoÉÉ +»ÉlÉÃ ¥É{Éà)

*	 ~ÉùÅlÉÖ +à©É ©ÉÉ{É´ÉÖÅ AÊSÉlÉ {ÉoÉÒ HÉùiÉ Hà 

	 Wà ~ÉqÉoÉÇ Ê´Év©ÉÉ{É W {É ¾Éà«É (+»ÉlÉÃ Uà)
	 lÉà{ÉÉà HqÒ Al~ÉÉq (W{©É) Hà ´«É«É ({ÉÉ¶É) oÉÉ«É {É¾Ó

*	 +»ÉlÉÃ{ÉÒ HqÒ Al~ÉÊnÉ {É¾Ó
	 »ÉlÉÃ{ÉÉà HqÒ »É´ÉÇoÉÉ {ÉÉ¶É {É¾Ó 

	 Eg.	H~ÉeÖÅ ¥ÉÉ³lÉÉÅ - ùÉLÉ {É oÉ´ÉÒ Xà>+à -
			   »É´ÉÇoÉÉ {ÉÉ¶É oÉ´ÉÉà Xà>+à
	 Eg.	PÉB{ÉÒ ùÉà÷±ÉÒ {É ¥É{Éà

·±ÉÉàH - 4

»É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É  /  +Ê{Él«É {É¾Ó 
Eg. qÒ~ÉH xº÷ÉÅlÉà
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Eg. qÒ~ÉH xº÷ÉÅlÉ
»ÉÅ¶É«É - AnÉù

II)	 Xà HÉà> H¾à Hà W±ÉlÉÉà qÒ~ÉH 
	 ¥ÉÖ]É´ÉÒ +Éà±É´ÉÒ {ÉÉLÉ´ÉÉ©ÉÉÅ +É´Éà lÉÉà ¥ÉÉHÒ ¶ÉÖÅ ù¾à? 
	 +¾Ó lÉÉà »ÉlÉÃ{ÉÉà 
	 {ÉÉ¶É ©ÉÉ{É´ÉÉà W ~Ée¶Éà
	 lÉà{ÉÉà AnÉù +à Uà Hà -
	 oerhe: - qÒ~ÉH 
	 leceë hegodie} YeeJele: - +ÅyÉHÉù°~É ~ÉÖqÃNÉ±É r´«É°~Éà
	 Deeqmle - Ê´Év©ÉÉ{É ù¾à Uà

*	 Xà +à©É HÉà> »ÉÅ¶É«É Hùà Hà
	 qÒ~ÉH{Éà ¥ÉÖ]É´ÉÒ qà´ÉÉoÉÒ
	 H¶ÉÖÅ ¥ÉÉHÒ ù¾àlÉÖÅ {ÉoÉÒ

	 +¾Ó lÉÉà »ÉlÉÃ{ÉÉà {ÉÉ¶É ©ÉÉ{É´ÉÉà
	 W ù¾à¶Éà

*	 lÉÉà +à©É H¾à´ÉÖÅ cÒH {ÉoÉÒ
	 HÉùiÉ Hà +¾Ó

	 qÒ~ÉH{ÉÉà »É´ÉÇoÉÉ {ÉÉ¶É oÉlÉÉà {ÉoÉÒ
	 qÒ~ÉH ¾´Éà +ÅyÉHÉù°~É ~ÉÖqÃNÉ±É
	 r´«É°~Éà Ê´Év©ÉÉ{É ù¾à Uà

*	 ¡ÉHÉ¶É +{Éà +ÅyÉHÉù +à ¥É}Éà 
	 ~ÉÖqÃNÉ±É r´«É{ÉÒ ~É«ÉÉÇ«ÉÉà Uà

	 +àH ~É«ÉÉÇ«É{ÉÉ +§ÉÉ´É©ÉÉÅ
	 ¥ÉÒY ~É«ÉÉÇ«É{ÉÉà »ÉqÃ§ÉÉ´É ´ÉlÉâ Uà

*	 +à©É lÉà{ÉÖÅ +Î»lÉl´É Ê»Éu 
	 oÉÉ«É Uà +oÉÉÇlÉÃ

	 ´É»lÉÖlÉn´É{ÉÉà »É´ÉÇoÉÉ +§ÉÉ´É
	 oÉ> ¶ÉHlÉÉà {ÉoÉÒ

*	 qÒ´ÉÉà ¥ÉÖ]ÉlÉÉà - lÉà{ÉÉà »É´ÉÇoÉÉ {ÉÉ¶É
	 oÉlÉÉà {ÉoÉÒ - ~ÉùÅlÉÖ lÉà »É©É«Éà lÉà

	 +ÅyÉHÉù°~É ~ÉÖqÃNÉ±É ~É«ÉÉÇ«É{Éà
	 yÉÉùiÉ HùÒ - ~ÉÉàlÉÉ{ÉÖÅ +Î»lÉl´É
	 ÷HÉ´ÉÒ{Éà ù¾à±É Uà

*	 ~ÉÖqÃNÉ±É r´«É{ÉÒ ©ÉÉmÉ ¡ÉHÉ¶É~É«ÉÉÇ«É{ÉÉà ´«É«É oÉ«ÉÉà

	 +{Éà +ÅyÉHÉù°~É ~É«ÉÉÇ«É{ÉÒ Al~ÉÊnÉ oÉ>
	 lÉà r´«É{ÉÉà »É´ÉÇoÉÉ {ÉÉ¶É oÉ«ÉÉà {ÉoÉÒ
	 ~ÉÖqÃNÉ±É r´«É ¥É}Éà ~É«ÉÉÇ«ÉÉà©ÉÉÅ Ê´Év©ÉÉ{É Uà

Conclusion 

*	 +É©É ´É»lÉÖlÉn´É HoÉÅÊSÉlÉÃ
	 Ê{Él«ÉÉÊ{Él«É Uà (+{ÉàHÉÅlÉ Ê»ÉuÉÅlÉ)

	 +à ©ÉÉ{«ÉlÉÉ - «ÉÖÎGlÉ»ÉÅNÉlÉ Uà 
	           - +LÉÅe Uà

*	 An object is neither 
	 created nor destroyed

	 No imaginary object can be created 
	 and no permanent object can be destroyed

*	 Every substance in the world is 
	 made up of r´«É (basic material) 
	 and ~É«ÉÉÇ«É (corresponding form)

	 With reference to r´«É its permanent
	 With reference to ~É«ÉÉÇ«É its non-permanent

*	 Generation or production is 
	 transformation into a new form 

	 While destruction would be losing 
	 its original form 

*	 If one asks what remains after 
	 a lighted lamp is extinguished
	 and argue that the object has 
	 been destroyed 

	 The answer would be that the 
	 lighted lamp which previously 
	 existed in the ~ÉÖqÃNÉ±É form of light 
	 is now existing as ~ÉÖqÃNÉ±É form of darkness

*	 It has not been permanently destroyed 
	 still exists in form of darkness

	 In this way - acceptance of both 
	 permanence and non-permanence is 
	 logical and correct explanation of reality
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¥É}Éà +~ÉàKÉÉ+à <º÷

I)	 efJeefOe: ®e efve<esOe: - +Î»lÉl´É +{Éà {ÉÉÎ»lÉl´É
	 keÀLebef®eled Fäew - ¥É}Éà +~ÉàKÉÉ+à <º÷ Uà
	 efJeJe#e³ee - ´ÉGlÉÉ{ÉÒ <SUÉoÉÒ +à©ÉÉÅ
	 cegK³eiegCe J³eJemLee - ©ÉÖL«É NÉÉäiÉ oÉÉ«É Uà

*	 Both the presence and absence 
	 of certain contradictory properties 
	 in a substance 

	 When viewed in their respective 
	 context becomes significant 

*	 It's the choice of the author 

	 Which makes one appear 
	 principal / important and 
	 the other secondary / unimportant

*	 Ê´ÉyÉÉ{É Hù´ÉÉ{Éà - Ê´ÉÊyÉ H¾à´ÉÉ«É
	 Ê{ÉºÉàyÉ Hù´ÉÉ{Éà - Ê{ÉºÉàyÉ H¾à´ÉÉ«É

	 Eg. Wà©É PÉ÷ - PÉ÷ Uà - +à´ÉÖÅ HoÉ{É Ê´ÉÊyÉ Uà
	     ~É÷ {ÉoÉÒ - +à´ÉÖÅ HoÉ{É Ê{ÉºÉàyÉ Uà

*	 Ê{Él«É-+Ê{Él«É, +àH-+{ÉàH,
	 §Éàq-+§Éàq, »ÉlÉÃ-+»ÉlÉÃ +ÉÊq

	 ~Éù»~Éù Ê´ÉùÉàyÉÒ ¥Éà yÉ©ÉÉâ©ÉÉÅoÉÒ
	 ¡ÉoÉ©É yÉ©ÉÇ Ê´ÉÊyÉ +{Éà Ê´ÉùÉàyÉÒ 
	 yÉ©ÉÇ{Éà Ê{ÉºÉàyÉ H¾à´ÉÉ«É Uà
	 (Ê´ÉùÖu ¾Éà´ÉÉ{Éà HÉùiÉà)

*	 +¾Ó ~ÉÚ´ÉÇ ·±ÉÉàH©ÉÉÅ Ê{Él«É +{Éà
	 +Ê{Él«É{ÉÉà ¡É»ÉÅNÉ ±ÉÒyÉÉà Uà

	 - lÉàoÉÒ Ê´ÉÊyÉoÉÒ Ê{Él«É~ÉKÉ +{Éà 
	   Ê{ÉºÉàyÉoÉÒ +Ê{Él«É~ÉKÉ ±ÉÒyÉÉà Uà
	 - +É©ÉÉÅ Ê{Él«Él´É - Ê´ÉÊyÉ Uà
	   +Ê{Él«Él´É - Ê{ÉºÉàyÉ Uà		

*	 Ê´ÉÊyÉ +{Éà Ê{ÉºÉàyÉ - +É ¥É}Éà 

	 HÉà> +~ÉàKÉÉ+à ¾Éà«É Uà
	 »É´ÉÇoÉÉ {É¾Ó

*	 Y´ÉÉÊq ~ÉqÉoÉÉâ

	 r´«É{ÉÒ +~ÉàKÉÉ+à Ê{Él«É Uà
	 ~É«ÉÉÇ«É{ÉÒ +~ÉàKÉÉ+à +Ê{Él«É Uà

*	 {É lÉÉà HÉà> ~ÉqÉoÉÇ

	 »É´ÉÇoÉÉ Ê{Él«É Hà »É´ÉÇoÉÉ +Ê{Él«É Uà

*	 Ê´É´ÉKÉÉ Hà HÉùiÉ - lÉà©ÉÉÅ

	 +àH ©ÉÖL«É ¾Éà«É Uà
	 ¥ÉÒWÖÅ NÉÉäiÉ ¾Éà«É Uà

*	 ´ÉGlÉÉ{ÉÒ <SUÉ(¡É«ÉÉàW{É){Éà

	 Ê´É´ÉKÉÉ H¾à´ÉÉ«É Uà

*	 ´ÉGlÉÉ{ÉÒ xÎº÷ V«ÉÉùà
	 r´«É{ÉÉ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É ~Éù ¾Éà«É Uà

	 lÉà »É©É«Éà r´«É©ÉÉÅ Ê{Él«Él´É{ÉÖÅ
	 Ê´ÉyÉÉ{É Hù´ÉÉ´ÉÉ³Ò xÎº÷ ©ÉÖL«É
	 ¥É{Éà Uà - +Ê{Él«Él´É NÉÉäiÉ oÉÉ«É Uà

*	 lÉà W ¡É©ÉÉiÉà ´ÉGlÉÉ{ÉÒ xÎº÷
	 ~É«ÉÉÇ«É{ÉÉ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É ~Éù ¾Éà«É lÉÉà 

	 Ê{ÉºÉàyÉ (+Ê{Él«Él´É) ©ÉÖL«É ¥É{Éà Uà
	 +{Éà Ê´ÉÊyÉ (Ê{Él«Él´É) NÉÉäiÉ ¥É{Éà Uà

*	 ´ÉGlÉÉ{ÉÒ »ÉÉ©Éà - Wà´ÉÉà ¸ÉÉàlÉÉ ¾Éà«É

	 lÉà ¡É©ÉÉiÉà ~ÉqÉoÉÇ{ÉÖÅ Ê{É°~ÉiÉ Hùà Uà
	 ~ÉùÅlÉÖ ¥É}Éà ¡ÉHÉù{ÉÉÅ Ê{É°~ÉiÉ ´ÉLÉlÉà
	 xÎº÷©ÉÉÅ ¥ÉÒXà ~ÉKÉ ~ÉiÉ ù¾à Uà

*	 Eg. Wà©É HÉà> Ê~ÉlÉÉ +{Éà ~ÉÖmÉ ¥É}Éà Uà

	 +~ÉàKÉÉ§Éàqà Ê~ÉlÉÉ Hà ~ÉÖmÉ ©ÉÉmÉ
	 ¡É»ÉÅNÉ  /  ¡É«ÉÉàW{É +{ÉÖ»ÉÉù HoÉ{É oÉÉ«É
	 +~ÉàKÉÉ+à ©ÉÖL«É-NÉÉäiÉ ¥É}Éà lÉà yÉ©ÉÉâ
	 +É W »«ÉÉqÃ´ÉÉq¶Éä±ÉÒ Uà

·±ÉÉàH - 5

lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ  ~ÉuÊlÉ
»lÉÖÊlÉ{ÉÖÅ £³
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¸ÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÒ lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ{ÉÒ ~ÉuÊlÉ

II)	 Fefle F³eb - +É ùÒlÉà +É
	 ÒeCeerefleë - lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ{ÉÒ ~ÉuÊlÉ
	 megcelesë leJe - »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ{ÉÒ Uà

*	 This method of analysing
	 the true nature of substances

	 O Sumatinath! is only Yours

*	 +É ùÒlÉà »«ÉÉqÃ´ÉÉq¶Éä±ÉÒoÉÒ
	 lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ Hù´ÉÉ{ÉÒ

	 ~ÉuÊlÉ ©ÉÉmÉ +É~É{ÉÒ W Uà
	 ¾à »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ ¡É§ÉÖ!

*	 +É ¡ÉHÉùà ¸ÉÒ »ÉÖ©ÉÊlÉÎW{É{ÉÒ

	 »«ÉÉqÃ´ÉÉq¶Éä±ÉÒoÉÒ Y´ÉÉÊq
	 lÉn´ÉÉà{ÉÉ Ê{É°~ÉiÉ{ÉÒ Wà
	 ~ÉuÊlÉ Uà lÉà »É´ÉÉânÉ©É Uà

*	 +à{ÉÉoÉÒ Ê´É~ÉùÒlÉ +àHÉÅlÉ´ÉÉqÒ{ÉÒ

	 lÉn´ÉÊ{É°~ÉiÉ{ÉÒ ~ÉuÊlÉ
	 «ÉÖÎGlÉ»ÉÅNÉlÉ {ÉoÉÒ

*	 ¾à »ÉÖ©ÉÊlÉ{ÉÉoÉ! +É~É 
	 AnÉ©É ©ÉÊlÉoÉÒ «ÉÖGlÉ ¾Éà´ÉÉoÉÒ

	 +É~É{ÉÒ lÉn´É{ÉÒ Ê{É°~ÉiÉ 
	 ~ÉuÊlÉ »É´ÉÉâlHÞº÷ Uà

*	 +É~É{ÉÉ Ê»ÉuÉÅlÉ LÉùàLÉù
	 ©É{É{ÉÒ«É Uà

»lÉÖÊlÉ{ÉÖÅ £³

III)	 veeLe - ¾à »´ÉÉ©ÉÒ
	 lJeeb mlegJeleë ces - +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ HùlÉÉÅ ©É{Éà
	 ceefleÒeJeskeÀë Demleg - ©ÉÊlÉ{ÉÉà AlHºÉÇ ¡ÉÉ~lÉ oÉÉ+Éà

*	 O Lord - I pray

	 May the same wisdom be
	 awakened in me while worshiping You	

*	 O Lord Sumatinath

	 Who is endowed with the best
	 of wisdom and so the methodology
	 of His analysing nature of substances 
	 was the best

*	 O Lord - pray - May I be
	 bestowed with same wisdom

	 as a reward of my devotion
	 towards You (wish expressed
	 by Acharyashri in his prayer)

*	 +¾Ó »lÉÖÊlÉHÉù (+ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ) H¾à Uà
	 Hà ¾à »ÉÖ©ÉÊlÉÎW{É

	 +É~É©ÉÉÅ ©ÉÊlÉ{ÉÉà AlHºÉÇ Uà
	 +É~É{ÉÒ ©ÉÊlÉ »É´ÉÉânÉ©É Uà

*	 ¾à ¡É§ÉÖ! +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ{ÉÉ £³»´É°~Éà

	 ©É{Éà ~ÉiÉ +à´ÉÒ ¸Éàºc ©ÉÊlÉ ¡ÉÉ~lÉ ¾Éà
	 +à´ÉÒ §ÉÉ´É{ÉÉ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ ¡ÉNÉ÷ Hùà Uà

*	 +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉoÉÒ - ©ÉÉùÒ +Åqù

	 [ÉÉ{É{ÉÖÅ +É´ÉùiÉ qÚù oÉÉ«É - ´ÉÞÊu ~ÉÉ©Éà
	 +É~É »É©ÉÉ{É Hà´É³[ÉÉ{ÉÒ oÉÉB

*	 +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ{ÉÉ £³»´É°~É©ÉÉÅ
	 ©ÉÉmÉ +à W HÉ©É{ÉÉ HùÖÅ UÖÅ Hà

	 +É~É{ÉÒ HÞ~ÉÉoÉÒ ©É{Éà ~ÉiÉ [ÉÉ{É{ÉÉà
	 AlHºÉÇ ¾Éà - WàoÉÒ ¾ÖÅ ~ÉiÉ +É~É
	 »É©ÉÉ{É Hà´É³[ÉÉ{ÉÒ ¥É{ÉÒ ¶ÉHÖÅ

*	 +É~É{ÉÉà A~ÉÉ»ÉH - ~ÉÚiÉÇ [ÉÉ{É
	 ~ÉÉ©Éà - +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉoÉÒ - +à W §ÉÉ´É{ÉÉ

	 Eg.	Wà©É PÉÒoÉÒ §ÉÓX«Éà±ÉÒ ´ÉÉ÷
			   ¡ÉV´ÉÊ±ÉlÉ qÒ~ÉH{ÉÒ A~ÉÉ»É{ÉÉoÉÒ, Ê{ÉH÷lÉÉoÉÒ
			   lÉ{©É«É ¥É{Éà qÒ´ÉÉ°~Éà ~ÉÊùiÉ©Éà Uà
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¡É´ÉSÉ{É-3   lÉÉ. 7-5-23   »É´ÉÉù

¸ÉÒ ~És¡É§É ÊW{É »lÉÖÊlÉ

Introduction   	 	+Él©ÉlÉn´É - [ÉÉ{ÉÒ - §ÉÎGlÉ
·±ÉÉàH - 1           	¥É}Éà ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ - H©É³Ê´ÉHÉ»É +oÉâ »ÉÚ«ÉÇ »É©ÉÉ{É
·±ÉÉàH - 2           	mÉiÉà +´É»oÉÉ©ÉÉÅ ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ ¾lÉÉ
·±ÉÉàH - 3           	§ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÒ ¶ÉÉà§ÉÉ Hà´ÉÒ
·±ÉÉàH - 4           	§ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà Ê´É¾Éù - +ÉHÉ¶ÉNÉ©É{É - H±«ÉÉiÉÉoÉâ
·±ÉÉàH - 5           	»lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ +»É©ÉoÉÇ - UlÉÉÅ lÉÒµÉ §ÉÎGlÉ´É¶É
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+Él©ÉlÉn´É{ÉÉà ©ÉÊ¾©ÉÉ 

*	 +{ÉÅlÉ HÉ³oÉÒ HÉ©É-§ÉÉàNÉ{ÉÒ 

	 -	+Él©É»´É§ÉÉ´É{ÉÒ ´ÉÉlÉ©ÉÉÅ ùÖÊSÉ {É¾Ó  /  +PÉùÒ
	 -	Eg. ~ÉeqÉà - qÒ´ÉÉ±É

*	 »´É~ÉÖùÖºÉÉoÉÇ©ÉÉÅ ´ÉÒ«ÉÇ {É¾Ó - ùÖÊSÉ +§ÉÉ´Éà

	 -	Eg. ©ÉNÉ»ÉàÊ±É«ÉÉà ~ÉooÉù - ~É±É³à {É¾Ó 
	 -	Eg. HÉàùeÖÅ ©ÉNÉ - ¥É£É«É {É¾Ó

*	 ùÖÊSÉ XNÉà l«ÉÉùà 

	 -	»ÉÉÅ§É³à - »É©ÉWà - ©ÉÊ¾©ÉÉ 
	 -	Ê´ÉSÉÉù  /  §ÉÉ´É{ÉÉoÉÒ »ÉÖLÉ +{ÉÖ§É´ÉÉ«É

*	 +Él©ÉlÉn´É Hà´ÉÖÅ §ÉÉ»Éà?

	 -		Eg. »ÉÅOÉ¾É±É«É - NÉÉàqÉ©É - Ë~Ée - HÅq - »ÉÉNÉù
	 -		Eg. »ÉÉHù    Eg. ¥Éù£ = »É¾X{ÉÅq©ÉÚÌlÉ

*	 +àHÉOÉ oÉ´ÉÉ{ÉÉà Ê{ÉùÅlÉù ~ÉÖùÖºÉÉoÉÇ

	 -	+Él©ÉÉ{ÉÖ»ÉÅyÉÉ{É qùùÉàW
	 -	Eg. ~É¶ÉÖ ©ÉÉoÉÖÅ ©ÉÉùà 

*	 AlÉÉ´É³ {É¾Ó - yÉÒùW

	 -	Eg. Safari
	 -	¡ÉlÉÒKÉÉ - +ÉOÉ¾ {É¾Ó

General

[ÉÉ{ÉÒ{ÉÒ §ÉÎGlÉ

*	 [ÉÉ{ÉÒq¶ÉÉ

	 AOÉ +´É±ÉÅ¥É{É - ¡ÉSÉÖù »ÉÅ´Éàq{É
	 Eg.	HÚ´ÉÉ{ÉÉ lÉÊ³«Éà

*	 +´É±ÉÅ¥É{É - »É¾É«ÉH   ´ÉSÉ{ÉÉ©ÉÞlÉ ©ÉÖrÉ »Él»É©ÉÉNÉ©É 

	 Eg.	SÉÅr in »ÉùÉà´Éù 
	      »´É°~ÉÎ»oÉùlÉÉ{ÉÉÅ q¶ÉÇ{ÉoÉÒ +É{ÉÅq

*	 Al»ÉÉ¾ - ¡ÉàùiÉÉ - XNÉÞlÉ

	 H³É Ê¶ÉLÉ´ÉÉeà - +´ÉùÉàyÉÉà ©ÉÉNÉÇq¶ÉÇ{É 
	 Eg.	UmÉÒ §ÉÚ±«ÉÉà - «ÉÉq

*	 ©ÉÉmÉ Ê{ÉÊ©ÉnÉ 

	 ~ÉùÉyÉÒ{ÉlÉÉ{Éà ¡ÉÉàl»ÉÉ¾{É {É +É~Éà
	 Eg. Chain-smoker

*	 ¥É¾Ö©ÉÉ{É~ÉÚ´ÉÇH ´ÉÉiÉÒ ]Ò±É´ÉÒ

	 Eg.	~ÉÖºHùÉ´ÉlÉÇ ©ÉàPÉ - ©ÉÖ¶É³yÉÉù ´ÉºÉÉÇ 
	     12 ´ÉºÉÇ {É¾Ó - qÖHÉ³ {É¾Ó

*	 »´ÉSUÅq l«ÉÉNÉÒ - +É[ÉÉ +ÉùÉyÉ´ÉÒ

	 Eg.	´ÉZ Wàà´ÉÉà »´ÉSUÅq - HÉàùÉàyÉÉHÉàe ù¾à
	     »´ÉSUÅq - ©ÉlÉ - +ÉOÉ¾ lÉY 

*	 Austerities - higher taste

	 No sense gratification - because 
	                                   you should
	 No sense gratification - willingly
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¥ÉÉÂÉÅlÉù ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ

I)	 he¨ehe}eMe}sM³e: - Wà©É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÉà ùÅNÉ H©É³ Wàà´ÉÉà ±ÉÉ±É 
	 he¨ee}³eeef}ef²le - ±ÉK©ÉÒ ´Éeà +ÉË±ÉNÉ{É
	 ®ee©cete|leë - +ÅlÉùÅNÉ lÉoÉÉ ¥ÉÉÂ ùÒlÉà »ÉÖÅqù
	 he¨ehe´Yeë - +à´ÉÉ ~És¡É§É ÎW{Éà{r Uà

*	 Body of Padmaprabh Jin (the complexion 
	 of) - befitting His name - had
	 red hue like lotus flower 

	 His body was in full embrace 
	 (as it were by Goddess Laxmi)
	 of the gracious Laxmi -
	 Both internally and externally

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É ~És¡É§É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÉà ùÅNÉ

	 H©É³{ÉÉ £Ý±É Wà´ÉÉà ±ÉÉ±É ùÅNÉ{ÉÉà ¾lÉÉà
	 lÉàoÉÒ ~És¡É§É - +à {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇH ¾lÉÖÅ

*	 ~És¡É§É {ÉÉ©É »ÉÉoÉÇH Uà

	 Wà©É H¾à´ÉÉ«É Uà Hà ±ÉK©ÉÒ H©É³©ÉÉÅ ù¾à Uà
	 lÉà©É ¸ÉÒ ~És¡É§É »ÉqÉ ±ÉK©ÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùlÉÉ ¾lÉÉ

*	 lÉà©É{ÉÒ ©ÉÚÌlÉ ±ÉK©ÉÒ ´Éeà +ÉË±ÉÊNÉlÉ ¾lÉÒ	          

	 ©ÉÚÌlÉ - +Él©É©ÉÚÌlÉ (+ÅlÉùÅNÉ) +{Éà ¶ÉùÒù©ÉÚÌlÉ (¥ÉÊ¾ùÅNÉ)
	 ¥É}Éà ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ ¾lÉÒ

*	 +ÅlÉùÅNÉ ±ÉK©ÉÒ

	 - +{ÉÅlÉ[ÉÉ{ÉÉÊq «ÉÖGlÉ
	 - ~Éù©É ´ÉÒlÉùÉNÉlÉÉ ¡ÉNÉ÷ oÉ> Uà

*	 ¥ÉÊ¾ùÅNÉ ±ÉK©ÉÒ

	 - qà¾ 1008 AnÉ©É ±ÉKÉiÉÉà «ÉÖGlÉ
	 - ~Éù»Éà´ÉÉùÊ¾lÉ, »É£àq ±ÉÉà¾Ò +ÉÊq

*	 SÉÉùÖ	= »ÉÖÅqù  /  +ÉHºÉÇH  /  ©É{É©ÉÉà¾H

	 +Él©É©ÉÚÌlÉ = Ê{É©ÉÇ³  /  ùÉNÉÉÊq Ê´ÉHÉùùÊ¾lÉ
	 qà¾©ÉÚÌlÉ = ¶ÉÖ§É ±ÉKÉiÉÉà »ÉÊ¾lÉ{ÉÉà qà¾

*	 +à©É ¥É}Éà ¡ÉHÉùÉà{ÉÒ ©ÉÚÌlÉ

	 lÉà+Éà ¥É}Éà ¡ÉHÉù{ÉÒ ±ÉK©ÉÒ ´Éeà
	 »ÉÖ¶ÉÉàÎ§ÉlÉ Uà						   

H©É³ ©ÉÉ÷à »ÉÚ«ÉÇ Wà©É

II)	 YeJeeved - +É~É
	 YeJ³ehe³ees©neCeeb - §É´«É Y´ÉÉà{ÉÉ Ê´ÉHÉ»É ©ÉÉ÷à
	 yeYeew - »ÉÖ¶ÉÉàÎ§ÉlÉ oÉ«ÉÉ ¾lÉÉ Wà©É Hà
	 he¨eekeÀjeCeeefceJe he¨eyevOegë - »ÉÚ«ÉÇ H©É³ ©ÉÉ÷à

*	 Such a Lord once adorned this earth 

	 For the spiritual development of noble 
	 beings by His divine teachings - as sun 
	 with its rays does for lotus flowers

*	 Wà©É H©É³{Éà Ê´ÉHÊ»ÉlÉ HùlÉÉà

	 »ÉÚ«ÉÇ »ÉÖ¶ÉÉàÎ§ÉlÉ ¾Éà«É Uà +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ

*	 lÉà©É Ê¾lÉÉà~Éqà¶É wÉùÉ §É´«É Y´ÉÉà°~ÉÒ
	 H©É³Éà{Éà Ê´ÉHÊ»ÉlÉ HùlÉÉ

	 ~És¡É§ÉÖ ÎW{Éà{r WNÉlÉ©ÉÉÅ »ÉÖ¶ÉÉàÎ§ÉlÉ Uà

*	 ~És¡É§ÉÖ ÎW{Éà ©ÉÉàKÉ©ÉÉNÉÇ{ÉÉ A~Éqà¶É wÉùÉ
	 §É´«É Y´ÉÉà{ÉÉà +Éy«ÉÉÎl©ÉH Ê´ÉHÉ»É H«ÉÉâ

*	 Wà©É »ÉÚ«ÉÇ ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ ¡ÉHÉ¶É wÉùÉ
	 H©É³Éà{ÉÉà Ê´ÉHÉ»É Hùà Uà lÉà©É

*	 +Él©ÉÉà}ÉÊlÉ{ÉÉ ©ÉÉNÉÇ ~Éù SÉ±ÉÉ´ÉÒ{Éà

	 +{ÉÅlÉ[ÉÉ{ÉÉÊq ¡ÉÉ~lÉ Hù´ÉÉ©ÉÉÅ
	 ~És¡É§É ÎW{É{ÉÉà A~Éqà¶É »É¾É«ÉH ¥É{Éà Uà

·±ÉÉàH - 1

¥ÉÉÂÉÅlÉù ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ Eg. »ÉÚ«ÉÇ°~É
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+Êù¾ÅlÉ +´É»oÉÉ ~É¾à±ÉÉÅ

*	 +Êù¾ÅlÉ +´É»oÉÉ ¡ÉÉ~lÉ ~É¾à±ÉÉÅ

	 +É~Éà ±ÉK©ÉÒ +{Éà »Éù»´ÉlÉÒ 
	 +à ¥É}Éà{Éà yÉÉùiÉ Hùà±É ¾lÉÉÅ

*	 NÉÞ¾»oÉÉ´É»oÉÉ©ÉÉÅ 

	 - +É~É ©É{ÉÉà´ÉÉÅÊUlÉ yÉ{ÉÉÊq »ÉÅ~ÉqÉ{ÉÉ
	   »´ÉÉ©ÉÒ ¾lÉÉ
	 - +É~É{Éà l«ÉÉÅ +LÉÚ÷ ±ÉK©ÉÒ{ÉÉ 
	   §ÉÅeÉù ¾lÉÉ

*	 lÉà »ÉÉoÉà +É~É +´ÉÊyÉ[ÉÉ{ÉÉÊq

	 - +ÉÎl©ÉH ±ÉK©ÉÒ ´Éeà ~ÉiÉ 
	   Ê´É§ÉÚÊºÉlÉ ¾lÉÉ 

*	 »Éù»´ÉlÉÒ lÉÉà +É~É{Éà

	 - HÅcÉOÉà ´É»ÉlÉÒ ¾lÉÒ
	 - Àq«É©ÉÉÅ Ê¥ÉùÉW©ÉÉ{É ¾lÉÒ
	 - +{ÉàH Ê´ÉvÉ+Éà{ÉÉ [ÉÉlÉÉ ¾lÉÉ
	 - Ê´ÉÊ¶Éº÷ ¸ÉÖlÉ{ÉÉ yÉÉùH ¾lÉÉ

Introduction 

*	 YeJeeved - +É~É{Éà	
	 ÒeeflecegeqkeÌle}#c³ee: Hegjmleeled - ©ÉÉàKÉ°~ÉÒ ±ÉK©ÉÒ ~ÉÚ´Éâ
	                    (+¾ÈlÉ +´É»oÉÉ©ÉÉÅ)
	 he¨eeced - +{ÉÅlÉ[ÉÉ{ÉÉÊq ±ÉK©ÉÒ
	 mejmJeleeR yeYeej - Êq´«É ´ÉÉiÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùÒ
	 meceûeMeesYeeb  - »É©É»lÉ ~ÉqÉoÉÉàÇ{ÉÉ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É°~É Ê´É§ÉÚÊlÉ 
				    +{Éà »É©É´É»ÉùiÉÉÊq°~É ¶ÉÉà§ÉÉoÉÒ «ÉÖGlÉ
	 mejmJeleercesJe - Êq´«É ´ÉÉiÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùÒ ¾lÉÒ
	 efJecegkeÌleë meved - »É©É»lÉ H©ÉÇ©É³oÉÒ ùÊ¾lÉ oÉ>
	 pJeef}leeb - qàqÒ~«É©ÉÉ{É
	 meJe&%e}#ceer - »É´ÉÇ[ÉlÉÉ°~É ±ÉK©ÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùÒ ¾lÉÒ

*	 Wà©É ¡ÉÊ»Éu Uà Hà
	 ±ÉK©ÉÒ H©É³©ÉÉÅ ù¾à Uà

	 lÉà©É ~És¡É§É ÎW{É ~ÉiÉ »ÉqÉ
	 ±ÉK©ÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùlÉÉ ¾lÉÉ

*	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ

	 ~É¾à±ÉÉÅ - ´ÉLÉlÉà - ~ÉUÒ
	 mÉiÉà +´É»oÉÉ+Éà©ÉÉÅ ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ ¾lÉÉ

*	 O Lord Padmaprabhu Jinendra!

	 - Prior to attaining moksha 
	   in the state of Arihanthood
	 - You acquired +{ÉÅlÉSÉlÉÖº÷«É (Laxmi)
	   and divine speech (Saraswati)
	 - Along with all the splendour
	   and majesty of the samavasaran
	 - Later, becoming free of all 
	   8 karmas You achieved 
		  the lustrous Omniscient 
		  ©ÉÉàKÉ±ÉK©ÉÒ

·±ÉÉàH - 2

mÉiÉà +´É»oÉÉ©ÉÉÅ ±ÉK©ÉÒ«ÉÖGlÉ ¾lÉÉ
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+Êù¾ÅlÉ +´É»oÉÉ ´ÉLÉlÉà

*	 V«ÉÉùà qÒKÉÉ OÉ¾iÉ HùÒ
	 4 H©ÉÇ{ÉÉà PÉÉlÉ HùÒ

	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ ¡ÉÉ~lÉ HùÒ
	 l«ÉÉùà ~ÉiÉ ±ÉK©ÉÒ - »Éù»´ÉlÉÒ
	 ¥É}Éà{Éà yÉÉùiÉ H«ÉÉÈ ¾lÉÉÅ

*	 ~ÉùÅlÉÖ NÉÞ¾»oÉÉ´É»oÉÉ{ÉÒ 
	 ±ÉK©ÉÒ - »Éù»´ÉlÉÒoÉÒ

	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ{ÉÒ ±ÉK©ÉÒ
	 »Éù»´ÉlÉÒ©ÉÉÅ ©É¾É{É +ÅlÉù ¾lÉÖÅ

*	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ{ÉÒ ±ÉK©ÉÒ

	 +{ÉÅlÉ[ÉÉ{É»´É°~É »É´ÉÇ[Él´É°~É
	 ±ÉK©ÉÒ ¾lÉÒ (+{ÉÅlÉSÉlÉÖº÷«É°~É)

*	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ{ÉÒ »Éù»´ÉlÉÒ

	 lÉà Êq´«Éy´ÉÊ{É°~É ¾lÉÒ lÉoÉÉ
	 »É©É»lÉ ~ÉqÉoÉÉâ{ÉÖÅ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É Hù´ÉÉ{ÉÉ 
	 HÉùiÉ wÉq¶ÉÉÅNÉ´ÉÉiÉÒ°~É ¾lÉÒ

*	 +¾ÈlÉÉ´É»oÉÉ©ÉÉÅ ~És¡É§ÉÖ ÎW{Éà

	 +à´ÉÒ »Éù»´ÉlÉÒ{Éà yÉÉùiÉ HùÒ ¾lÉÒ
	 Wà »É´ÉÇ[É±ÉK©ÉÒoÉÒ ¡ÉqÒ~lÉ ¾lÉÒ

*	 lÉoÉÉ »É©ÉOÉ ¶ÉÉà§ÉÉoÉÒ »ÉÅ~É}É

	 »É©É´É»ÉùiÉÉÊq Ê´É§ÉÚÊlÉoÉÒ
	 «ÉÖGlÉ ¾lÉÒ (¥ÉÉÂ©ÉÉÅ)

*	 lÉàoÉÒ §É´«É Y´ÉÉà{ÉÉ H±«ÉÉiÉÉoÉâ

	 »É©É»lÉ ~ÉqÉoÉÉâ{ÉÖÅ ¡ÉÊlÉ~ÉÉq{É
	 Hù´ÉÉ©ÉÉÅ »É©ÉoÉÇ ´ÉÉiÉÒ - ¡ÉHÉ¶ÉÒ

*	 ~Éù©É ´ÉÒlÉùÉNÉ lÉoÉÉ »É´ÉÇ[É ¾lÉÉ
	 ¶ÉùÒù »ÉÊ¾lÉ ¾lÉÉ l«ÉÉùà

	 HÉ«ÉÉ«ÉÉàNÉ - ´ÉÉiÉÒ«ÉÉàNÉ ´Éeà
	 §É´«É Y´ÉÉà{ÉÖÅ H±«ÉÉiÉ by Êq´«É ´ÉÉiÉÒ

+Êù¾ÅlÉ +´É»oÉÉ ~ÉUÒ

*	 V«ÉÉùà [ÉÉ{ÉÉ´ÉùiÉÒ«ÉÉÊq 8 H©ÉÉâ{ÉÉà

	 KÉ«É oÉ> W´ÉÉoÉÒ
	 ©ÉÖÎGlÉ±ÉK©ÉÒ ¡ÉÉ~lÉ oÉÉ«É Uà

*	 V«ÉÉùà §ÉNÉ´ÉÉ{Éà ¶ÉùÒùl«ÉÉNÉ HùÒ

	 Ê»ÉuÉ´É»oÉÉ ¡ÉÉ~lÉ HùÒ
	 l«ÉÉùà ~ÉiÉ ±ÉK©ÉÒ{ÉÉà l«ÉÉNÉ {É H«ÉÉâ

*	 ¥É¾Éù{ÉÒ »É©É´É»ÉùiÉÉÊq ±ÉK©ÉÒ
	 lÉoÉÉ Êq´«É ´ÉÉiÉÒ°~É »Éù»´ÉlÉÒ

	 §É±Éà {É ù¾Ò (HÉùiÉ lÉà 
	 +PÉÉlÉÒ H©ÉÇ{ÉÉ Aq«É°~É ¾lÉÒ)

*	 ~ÉùÅlÉÖ »´ÉÉ§ÉÉÊ´ÉH ©ÉÉàKÉ±ÉK©ÉÒ

	 Wà +{ÉÅlÉ[ÉÉ{ÉÉÊq©É«É ¾lÉÒ lÉà
	 +Él©ÉÉ »ÉÉoÉà W ù¾Ò

*	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ©ÉÉÅ
	 »É´ÉÇ[É - ´ÉÒlÉùÉNÉÒ - Ê¾lÉÉà~Éqà¶ÉÒ ¾lÉÉ

	 Ê»ÉuÉ´É»oÉÉ©ÉÉÅ
	 »É´ÉÇ[É - ´ÉÒlÉùÉNÉÒ lÉÉà ùÂÉ W
	 Ê¾lÉÉà~Éqà¶ÉÒ~ÉjÅ Wà H©ÉÇ{ÉÉ Aq«ÉoÉÒ ¾lÉÖÅ
	 lÉà {É ùÂÖÅ

*	 +©ÉÚÌlÉH - ¶ÉùÒùùÊ¾lÉ ~Éù©ÉÉl©ÉÉoÉÒ

	 ´ÉÉiÉÒ{ÉÉà ¡ÉHÉ¶É oÉ> ¶ÉHlÉÉà {ÉoÉÒ
	 +É©É, ©ÉÉmÉ »É´ÉÇ[É±ÉK©ÉÒ ¾Éà«É Uà
	 Êq´«Éy´ÉÊ{É°~É »Éù»´ÉlÉÒ {ÉoÉÒ ¾ÉàlÉÒ
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Introduction

*	 +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ +ÉSÉÉ«ÉÇ¸ÉÒ+à 

	 +¾ÈlÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÒ ¡É§ÉÉ
	 Hà´ÉÒ ¶ÉÉà§Éà Uà lÉà{ÉÖÅ ´ÉiÉÇ{É

*	 +¾ÈlÉ +´É»oÉÉ©ÉÉÅ ¡É§ÉÖ{ÉÉ 

	 ¶ÉùÒù{ÉÒ HÉÅÊlÉ Hà´ÉÒ ¾Éà«É
	 lÉà{ÉÖÅ »ÉÖÅqù ÊSÉmÉ LÉáS«ÉÖÅ Uà

*	 Xà Hà +É ·±ÉÉàH©ÉÉÅ 

	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÒ »lÉÖÊlÉ Uà
	 +Él©ÉNÉÖiÉ{ÉÒ »lÉÖÊlÉ {ÉoÉÒ

*	 lÉÉà~ÉiÉ +É »lÉÖÊlÉ 

	 ´«É´É¾Éù{É«ÉoÉÒ Hà´É³Ò ¡É§ÉÖ{ÉÒ 
	 W »lÉÖÊlÉ Uà

*	 HÉùiÉ Hà +É´ÉÖÅ »ÉÖÅqù - ¡É§ÉÉ´É¶ÉÉ³Ò 

	 qà¾{ÉÖÅ ¾Éà´ÉÖÅ - lÉà ¶ÉùÒù{ÉÒ §ÉÒlÉù
	 ù¾à{ÉÉù ¡É§ÉÖ{ÉÉà W ¡É§ÉÉ´É Uà

*	 +{«É »ÉÉyÉÉùiÉ ©ÉÉ{É´É{ÉÉ 

	 ¶ÉùÒù©ÉÉÅ +É´ÉÒ HÉÅÊlÉ ¾ÉàlÉÒ {ÉoÉÒ
	 +à W lÉà©É{ÉÉ +Él©ÉÉ{ÉÒ Ê´É¶ÉàºÉlÉÉ Uà

¶ÉùÒù{ÉÒ HÉÅÊlÉ

I)	 ÒeYeesmles - +É~É ¡É§ÉÖ{ÉÖÅ
	 yee}eke&ÀjeqMce®íefJeë - ¡ÉÉlÉ:HÉ³{ÉÉ »ÉÚ«ÉÇ{ÉÉÅ ÊHùiÉÉà 
				          »É©ÉÉ{É HÉÅÊlÉ´ÉÉ³É
	 MejerjjeqMceÒemejë - ¶ÉùÒù»ÉÅ¥ÉÅyÉÒ ÊHùiÉÉà{ÉÉ »É©ÉÚ¾

*	 The luminous glow emanating 
	 from Your body is like that 
	 of the rays of early morning sun

*	 ~És¡É§ÉÖ{ÉÉà qà¾ ±ÉÉ±É ùÅNÉ{ÉÉà ¾lÉÉà

	 ~Éù©É +ÉäqÉÊùH ¾Éà´ÉÉ{ÉÉ HÉùiÉà 
	 +l«ÉÅlÉ ¡É§ÉÉ´É¶ÉÉ³Ò ¾lÉÉà

*	 ~És¡É§ÉÖ{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÒ ¡É§ÉÉ

	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒùoÉÒ {ÉÒH³lÉÉÅ ~Éù©É 
	 ¶ÉÉÅlÉ ±ÉÉ±É ÊHùiÉÉà +à´ÉÒ ùÒlÉà £à±ÉÉlÉÉÅ

*	 Wà©É ±ÉÉ±É »ÉÚ«ÉÇ{ÉÉÅ ¶ÉÉÅlÉ 
	 ÊHùiÉÉà £à±ÉÉ«É Uà	

	 ¡ÉÉlÉ:HÉ³{ÉÉÅ »ÉÚ«ÉÇÊHùiÉÉà lÉÉ~ÉHÉùÒ 
	 ¾ÉàlÉÉÅ {ÉoÉÒ - ù©ÉiÉÒH §ÉÉ»Éà Uà

*	 lÉà©É §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒùoÉÒ {ÉÒH³lÉÖÅ lÉàW

	 ¶ÉÉÅÊlÉqÉ«ÉH ¾Éà«É Uà
	 +ÉlÉÉ~ÉHÉùÒ ¾ÉàlÉÖÅ {ÉoÉÒ

*	 ¡ÉÉlÉ:HÉ³{ÉÉÅ »ÉÚ«ÉÇ{ÉÉÅ ÊHùiÉÉà 
	 ±ÉÉ±É ùÅNÉ{ÉÉÅ lÉoÉÉ +É{ÉÅqqÉ«ÉH ¾Éà«É

	 lÉà©É ~És¡É§ÉÖ{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÉÅ lÉàWÊHùiÉÉà 
	 ±ÉÉ±É ùÅNÉ{ÉÉÅ lÉoÉÉ +É{ÉÅqqÉ«ÉH ¾Éà«É
	 ¡ÉHÉ¶É©É«É lÉoÉÉ ù©ÉiÉÒH ¾Éà«É

*	 +¾ÈlÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÖÅ Êq´«É ¶ÉùÒù 
	 ¡É§ÉÉ©É«É ±ÉKÉiÉÉàoÉÒ ~ÉÚiÉÇ ¾Éà«É Uà

*	 WNÉlÉ{ÉÉÅ »É´ÉÇ lÉàXà©ÉÉÅ AnÉ©É lÉàW
	 »É´ÉÇ V«ÉÉàÊlÉ+Éà©ÉÉÅ AnÉ©É V«ÉÉàÊlÉ{ÉÉà ¡ÉHÉ¶É

	 Hù´ÉÉ´ÉÉ³É ~Éù©ÉÉl©ÉÉ +¾ÈlÉ{ÉÖÅ 
	 ¶ÉùÒù ¾Éà«É Uà

·±ÉÉàH - 3

§ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÒ ¶ÉÉà§ÉÉ Hà´ÉÒ
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»É©É´É»ÉùiÉ©ÉÉÅ ¶ÉÉà§ÉÉ

II)	 vejecejekeÀerCe&meYeeb - ©É{ÉÖº«É-qà´ÉÉàoÉÒ ´«ÉÉ~lÉ 
				         »É©É´É»ÉùiÉ{ÉÒ »É§ÉÉ{Éà
	 he¨eeYeceCesë - Wà©É ~ÉsùÉNÉ©ÉÊiÉ{ÉÉ
	 Mew}m³e he´YeeJeled - ~É´ÉÇlÉ{ÉÒ ¡É§ÉÉ
	 mJemeevegefceJe Deeef}}she - ~ÉÉàlÉÉ{ÉÉ ~ÉÉ¹ÉÇ§ÉÉNÉ{Éà +ÉÊ±É~lÉ 		
	                  Hùà Uà

*	 Engulfs the entire 
	 gathering of humans and devas
	 at the assembly of Samavasaran 

	 In the same way as the 
	 glorious brilliance of the
	 ruby hill spreads to its vicinity

*	 V«ÉÉùà §ÉNÉ´ÉÉ{É »É©É´É»ÉùiÉ©ÉÉÅ 
	 Ê¥ÉùÉW©ÉÉ{É oÉÉ«É Uà l«ÉÉùà

	 lÉà©É{ÉÉ ¶ÉùÒùoÉÒ {ÉÒH³lÉÉÅ ±ÉÉ±É ÊHùiÉÉàoÉÒ
	 qà´É-©É{ÉÖº«ÉÉàoÉÒ §ÉùÉ«Éà±ÉÒ »É©É´É»ÉùiÉ{ÉÒ
	 »É§ÉÉ ´«ÉÉ~lÉ oÉ> X«É Uà

*	 lÉà »É©É«Éà »É©É´É»ÉùiÉ{ÉÒ ¶ÉÉà§ÉÉ
	 q¶ÉÇ{ÉÒ«É ¾Éà«É Uà

*	 Eg. Wà©É ~ÉsùÉNÉ©ÉÊiÉ(ruby){ÉÉà 
	     HÉà> ~É´ÉÇlÉ ¾Éà«É

			   lÉà{ÉÒ ¡É§ÉÉ lÉà{ÉÉ ~ÉÉ¹ÉÇ§ÉÉNÉ{Éà 
			   ´«ÉÉ~lÉ HùÒ ù¾Ò ¾Éà«É
			   (~ÉsùÉNÉ©ÉÊiÉ{ÉÉ ~É¾Ée{ÉÒ SÉ©ÉH
			    SÉÉùà lÉù£ ÊH{ÉÉùà £à±ÉÉ«É Uà)

*	 lÉà ¡É©ÉÉiÉà ~És¡É§É ÎW{É{ÉÉ ¶ÉùÒù{ÉÉÅ
	 ÊHùiÉÉà{ÉÒ SÉ©ÉH

	 »É©É´É»ÉùiÉ »É§ÉÉ{Éà ´«ÉÉ~lÉ
	 HùÒ ±Éà Uà - +ÉLÉÒ »É§ÉÉ
	 »É§ÉÉW{ÉÉà ±ÉÉ±É ÊHùiÉÉàoÉÒ
	 ´«ÉÉ~lÉ oÉ> X«É Uà
	 (¡ÉHÉ¶Éà Uà)

Continued

*	 »É©É´É»ÉùiÉ{ÉÒ »É§ÉÉ©ÉÉÅ ©ÉÉmÉ
	 qà´É lÉoÉÉ ©É{ÉÖº«ÉÉà ¾ÉàlÉÉ {ÉoÉÒ

	 ~ÉùÅlÉÖ W{©ÉXlÉ ´Éäù ùÉLÉ´ÉÉ´ÉÉ³ÉÅ
	 ~É¶ÉÖ+Éà (NÉÉ«É-Ë»É¾) ~ÉiÉ ¾Éà«É Uà

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ ¡É§ÉÉ´Éà lÉà+Éà

	 W{©ÉXlÉ ´Éäù{Éà §ÉÚ±ÉÒ X«É Uà
	 ¶ÉÉÅlÉ §ÉÉ´Éà Êq´«É ´ÉÉiÉÒ »ÉÉÅ§É³à Uà

*	 »É©É´É»ÉùiÉ{ÉÉà +oÉÇ Uà -
	 V«ÉÉÅ HÉà> §Éàq§ÉÉ´É Ê´É{ÉÉ
	 »É´ÉÇ{Éà »É©ÉÉ{É°~ÉoÉÒ ¶ÉùiÉ (+É¸É«É) ©É³à
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HÉ©Éqà´É{Éà {Éº÷

I)	 heeefleleceejohe&ë - HÉ©Éqà´É{ÉÉ NÉ´ÉÇ{Éà {Éº÷ Hù´ÉÉ´ÉÉ³É
	 lJeced - +É~Éà

*	 You have completely annihilated
	 the pride of Kamdev - God of lust  
	 and passion

	 You have vanquished lust 
	 and erotic desires

*	 ¾à ~És¡É§Éqà´É!

	 +É~Éà HÉ©Éqà´É{ÉÉ +¾ÅHÉù{ÉÉ 
	 SÉÚùàSÉÚùÉ HùÒ {ÉÉL«ÉÉ

*	 HÉ©É{ÉÉà +oÉÇ -

	 »ÉÉ©ÉÉ{«É +oÉÇ = <Î{r«ÉÊ´ÉºÉ«ÉW{«É »ÉÖLÉ
	 Ê´É¶ÉàºÉ +oÉÇ = »mÉÒ~ÉÖùÖºÉ »ÉÅ»ÉNÉÇW{«É »ÉÖLÉ

*	 »ÉÅ»ÉÉù{ÉÉÅ ¡Él«ÉàH ¡ÉÉiÉÒ 

	 - HÉ©É{ÉÉ ´É¶É©ÉÉÅ Uà - DeÒ »ÉÅ[ÉÉ
	 - lÉà{ÉÉ ~Éù Ê´ÉW«É ¡ÉÉ~lÉ Hù´ÉÉà HÊc{É Uà

*	 ¸ÉÒ ~És¡É§É ÎW{Éà +É´ÉÒ

	 qÖWÇ«É HÉ©É´ÉÉ»É{ÉÉ ~Éù Ê´ÉW«É 
	 ¡ÉÉ~lÉ H«ÉÉâ ¾lÉÉà

*	 +oÉÉÇlÉÃ HÉ©ÉJÉàyÉÉÊq »É©É»lÉ

	 Ê´ÉHÉùÒ §ÉÉ´ÉÉà ~Éù ~ÉÚiÉÇ Ê´ÉW«É
	 ¡ÉÉ~lÉ HùÒ - ´ÉÒlÉùÉNÉÒ oÉ«ÉÉ ¾lÉÉ

Hà´ÉÒ ùÒlÉà Ê´É¾Éù

II)	 menñehe$eecyegpeieYe&®eejwë - »É¾¼Éq³ H©É³Éà{ÉÒ ©Éy«É©ÉÉÅ 
					       SÉÉ±É´ÉÉ´ÉÉ³É +É~É{ÉÉÅ 
	 heeoecyegpewë - SÉùiÉH©É³Éà wÉùÉ
	 veYemle}b - +ÉHÉ¶ÉlÉ³{Éà
	 heu}Je³eefVeJe - ~É±±É´ÉÉàoÉÒ «ÉÖGlÉ Wà©É HùlÉÉ ¾Éà«É 

*	 And walked amidst 1000 lotus 
	 flowers, covering the entire space

	 With lush green foliage 
	 by mere touch of Your lotus feet

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà Ê´É¾Éù Hà´ÉÉà ¾Éà«É?

	 1000 ~ÉÉÅLÉeÒ+Éà{ÉÉ H©É³{ÉÉ ©Éy«É §ÉÉNÉ
	 A~Éù SÉùiÉ yÉùÒ{Éà Ê´É¾Éù HùlÉÉ

*	 +É~É{ÉÉÅ ¥É}Éà SÉùiÉH©É³Éà ´Éeà 

	 +ÉHÉ¶É{ÉÉ ¡Éqà¶ÉÉà©ÉÉÅ XiÉà lÉà H©É³
	 Wà´ÉÉÅ ¶ÉÉà§ÉÒ ùÂÉÅ ¾Éà«É +à ùÒlÉà

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ Ê´É¾Éù©ÉÉÅ +àH 
	 Ê´É¶ÉàºÉ ´ÉÉlÉ +à ¾Éà«É Uà Hà 

	 lÉà©É{ÉÉà Ê´É¾Éù ~ÉÞo´ÉÒ ~Éù {É oÉlÉÉÅ 
	 +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ oÉÉ«É Uà

*	 qà´ÉHÞlÉ +ÊlÉ¶É«É{ÉÉ HÉùiÉà
	 lÉà©É{ÉÉ Ê´É¾Éù{ÉÉ »É©É«Éà

	 qà´ÉÉà wÉùÉ +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ 
	 7 +ÉNÉ³ - 7 ~ÉÉU³ +{Éà
	 +àH SÉùiÉÉà{ÉÒ {ÉÒSÉà

*	 +à©É 15 »É¾¼Éq³ (1000 ~ÉÉÅLÉeÒ+Éà´ÉÉ³ÉÅ) H©É³Éà{ÉÒ

	 ùSÉ{ÉÉ oÉÉ«É Uà
	 +É H©É³ »ÉÖ´ÉiÉÇ©É«É ¾Éà«É Uà

·±ÉÉàH - 4

§ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà Ê´É¾Éù
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Continued

*	 +É H©É³Éà A~Éù lÉà©É{ÉÉà
	 »~É¶ÉÇ {É HùlÉÉÅ

	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà Ê´É¾Éù oÉÉ«É Uà

*	 lÉà »É¾¼Éq³ H©É³Éà{ÉÉ
	 ©Éy«É§ÉÉNÉ ~Éù ~ÉelÉÉÅ

	 ¸ÉÒ ~És¡É§É ÎW{É{ÉÉÅ ±ÉÉ±É ùÅNÉ{ÉÉÅ 
	 SÉùiÉH©É³oÉÒ

*	 +à´ÉÖÅ ±ÉÉNÉà Hà XiÉà

	 +ÉHÉ¶ÉlÉ³ +{ÉàH ~É±±É´ÉÉàoÉÒ
	 (±ÉÉ±É ±ÉÉ±É q±ÉÉàoÉÒ) ´«ÉÉ~lÉ
	 oÉ> ùÂÖÅ ¾Éà«É

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà Ê´É¾Éù +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ
	 oÉlÉÉà ¾Éà´ÉÉ UlÉÉÅ +à´ÉÖÅ ±ÉÉNÉà

	 XiÉà +ÉHÉ¶É©ÉÉÅ ±ÉÉ±É H©É³{ÉÉÅ
	 ~É±±É´É W U´ÉÉ«Éà±ÉÉÅ ¾Éà«É

*	 §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉ SÉùiÉÉà{ÉÒ 
	 ±ÉÉ±ÉÒ »ÉÖ´ÉiÉÇ ~Éù ~ÉelÉÉÅ

	 +à´ÉÒ ©É{ÉÉà¾ùlÉÉ ¡ÉNÉ÷à Uà
	 +l«ÉÅlÉ ´Éä§É´É¶ÉÉ³Ò ¡ÉlÉÒlÉ oÉÉ«É

*	 Walking in midst of 
	 Golden lotus flowers
	 of 1000 petals 

	 Seems like enveloping 
	 the skyline with the 
	 lustre of the petals 
	 of the lotus flowers

Ê´É¾Éù H«ÉÉâ ¾lÉÉà

III)	Yetceew	- ~ÉÞo´ÉÒ ~Éù Î»oÉlÉ
	 he´peeveeb efJeYetl³ew - ¡ÉXW{ÉÉà{ÉÉÅ Ê¾lÉ ©ÉÉ÷à
	 efJepenLe& - Ê´É¾Éù H«ÉÉâ ¾lÉÉà 

*	 Undertook excursions only for 
	 the benefit and well-being 

	 of the people of the earth

*	 +à ùÒlÉà +É~Éà Y´ÉÉà{ÉÉÅ +Él©ÉH±«ÉÉiÉ ©ÉÉ÷à

	 lÉà©ÉiÉà ¾à«É-A~ÉÉqà«É{ÉÉà Ê´É´ÉàH XOÉlÉ Hù´ÉÉ ©ÉÉ÷à
	 +É«ÉÇKÉàmÉ©ÉÉÅ ©ÉÅNÉ³ Ê´É¾Éù H«ÉÉâ ¾lÉÉà

*	 Ê´ÉHÉùÉà ~Éù Ê´ÉW«É ¡ÉÉ~lÉ HùÒ

	 ´ÉÒlÉùÉNÉÒ oÉ´ÉÉoÉÒ lÉà©É{ÉÉà Ê´É¾Éù
	 ©ÉÉmÉ ±ÉÉàHH±«ÉÉiÉ +oÉâ oÉlÉÉà ¾lÉÉà

*	 ÎW{Éà¹Éù §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÉà

	 Ê´É¾Éù - Î»oÉùlÉÉ - A~Éqà¶É qà´ÉÉà
	 ùÉNÉ - ±ÉÉà§É - »´ÉÉoÉÇ - <SUÉoÉÒ {É¾Ó

*	 ©ÉÉmÉ §É´«É Y´ÉÉà{ÉÉÅ H±«ÉÉiÉ +oÉâ

	 lÉà©É{ÉÉ©ÉÉÅ ¾à«É-A~ÉÉqà«É{ÉÉà Ê´É´ÉàH XOÉlÉ Hù´ÉÉ 
	 ©ÉÉ÷à W oÉlÉÉà ¾Éà«É Uà

*	 Ê´ÉSÉùà Aq«É¡É«ÉÉàNÉ - »ÉqÃNÉÖùÖ

	 <SUÉ{ÉÖ»ÉÉù {É¾Ó - H©ÉÉÇ{ÉÖ»ÉÉù oÉÉ«É
	 Eg. Script

*	 Aq«ÉÉ{ÉÖ»ÉÉù oÉlÉÉ Ê´É¾Éù©ÉÉÅ

	 Y´ÉÉà{ÉÖÅ H±«ÉÉiÉ ©ÉÉmÉ oÉlÉÖÅ ù¾à
	 HÉà> Ê´ÉHÉù~ÉÉàºÉiÉ {É¾Ó 
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NÉÖiÉ{ÉÒ »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ ©ÉÉ÷à

I)	 $eÝ<esë - »É©É»lÉ EÊu+Éà{ÉÉ Ê{ÉyÉÉ{É»´É°~É
	 leJe iegCeecyegOesë - +É~É{ÉÉ NÉÖiÉ°~É »ÉÉNÉù{ÉÒ
	 efJeÒeg<eceefHe - +àH ¥ÉÖÅq{ÉÒ ~ÉiÉ
	 Depeñeced - W{©ÉoÉÒ ùÊ¾lÉ
	 mleeslegb - »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ ©ÉÉ÷à (V«ÉÉùà)

*	 O Accomplished Padmaprabhu!
	 You are the abode of all riddhis

	 When Indra with constant efforts
	 has failed to express even a
	 single drop from the ocean of Your virtues

*	 ¾à EÊºÉ¹Éù! (+W¼ÉÅ)

	 +É~É +W UÉà  - ~ÉÖ{É&W{©ÉùÊ¾lÉ UÉàà
	              - Uà±±ÉÉà W{©É Uà 
	 »ÉÅ»ÉÉù~ÉÊù¨É©ÉiÉoÉÒ ©ÉÖGlÉ UÉà

*	 ¾à {ÉÉoÉ!

	 +É~É »É©É»lÉ EÊu+Éà{ÉÉ §ÉÅeÉù UÉà
	 lÉoÉÉ NÉÖiÉÉà{ÉÉ »ÉÉNÉù UÉà

*	 +É~É{ÉÉ NÉÖiÉÉà{ÉÒ »ÉÅL«ÉÉ

	 oÉ> ¶ÉHà +à©É {ÉoÉÒ
	 +{ÉÅlÉ NÉÖiÉÉà Uà +É~É©ÉÉÅ

*	 +É~É{ÉÉ +{ÉÅlÉ NÉÖiÉÉà{ÉÖÅ »ÉÅHÒlÉÇ{É

	 Hù´ÉÉ +É WNÉlÉ©ÉÉÅ HÉà> »É©ÉoÉÇ {ÉoÉÒ

*	 W{©ÉH±«ÉÉiÉHÉÊq »É©É«Éà

	 +ËSÉl«É ¶ÉÎGlÉ»ÉÅ~É}É lÉoÉÉ
	 +´ÉÊyÉ[ÉÉ{É{ÉÉ yÉÉùH <{r ~ÉiÉ

*	 +É~É{ÉÉ NÉÖiÉ»É©ÉÖr{ÉÉ +àH
	 +Å¶É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ©ÉÉÅ

	 »É©ÉoÉÇ oÉ> ¶ÉG«ÉÉ {É¾Ó

<{r +»É©ÉoÉÇ

II)	 DeeKeC[}ë - (V«ÉÉùà) <{r
	 ÒeeiesJe - ~É¾à±ÉÉÅ W
	 De}b ve - »É©ÉoÉÇ oÉ> ¶ÉG«ÉÉà {ÉoÉÒ

	 When Indra with great 
	 knowledge and power

	 failed to express
	 a drop from ocean of Your virtues

*	 +É~É{ÉÉ NÉÖiÉ»ÉÉNÉù{ÉÉ +àH ¥ÉÖÅq{ÉÒ

	 ~ÉiÉ ±ÉNÉÉlÉÉù »lÉÖÊlÉ
	 <{r HùÒ ¶ÉG«ÉÉ {É¾Ó

*	 »ÉÉäyÉ©ÉÉÇÊq <{r Wà
	 Ê´ÉÊ¶Éº÷ [ÉÉ{É +{Éà ¶ÉÎGlÉ{ÉÉ

	 yÉÉùH Uà

*	 lÉà+Éà ~ÉiÉ Ê{ÉùÅlÉù Av©É Hù´ÉÉ UlÉÉÅ
	 +É~É{ÉÉ NÉÖiÉÉà{ÉÒ +Å¶É©ÉÉmÉ »lÉÖÊlÉ HùÒ ¶ÉG«ÉÉ {É¾Ó

·±ÉÉàH - 5

+»É©ÉoÉÇ UlÉÉÅ lÉÒµÉ §ÉÎGlÉ´É¶É
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lÉÒµÉ §ÉÎGlÉ´É¶É oÉ>

III)	 cee¢kedÀ - l«ÉÉùà ©ÉÉùÉ Wà´ÉÉà +»É©ÉoÉÇ ©É{ÉÖº«É
	 efkeÀcegle - H> ùÒlÉà »É©ÉoÉÇ oÉ> ¶ÉHà
	 DeefleYeeqkeÌle: - lÉÒµÉ §ÉÎGlÉoÉÒ 
	 ceeb yee}b - ©ÉÉùÉ Wà´ÉÉ +[ÉÉ{ÉÒoÉÒ 
	 FlLeb - +É ùÒlÉà 
	 Fob - +É »lÉ´É{É{Éà 
	 Dee}ehe³eefle - H¾à´ÉÉ> ùÂÖÅ Uà

	 Then how can an ignorant 
	 childlike mortal like me sing Your glory

	 My unwavering sheer devotion to You
	 has made me venture
	 into this adoration

*	 lÉÉà ~ÉUÒ ©ÉÉùÉ Wà´ÉÉ

	 ~ÉÚiÉÇ ¸ÉÖlÉ[ÉÉ{ÉùÊ¾lÉ
	 +±~É[ÉÉ{ÉÒ H> ùÒlÉà HùÒ ¶ÉHà

*	 +É~É lÉÉà NÉÖiÉÉà{ÉÉ »É©ÉÖr UÉà

	 <{r ~ÉiÉ +àH ¥ÉÖÅq Wà÷±ÉÒ 
	 {É HùÒ ¶ÉG«ÉÉà - ©ÉÉùÖÅ ¶ÉÖÅ NÉWÖÅ

*	 ©ÉÉùÉ Wàà´ÉÉà +±~É[É - +»É©ÉoÉÇ 

	 +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ ¶ÉÖÅ HùÒ ¶ÉHà
	 {É W HùÒ ¶ÉHà

*	 UlÉÉÅ +É~É{ÉÉ ¡Él«Éà

	 ©ÉÉùÒ Wà ~Éù©É§ÉÎGlÉ Uà
	 lÉà +É ¥ÉÉ³H{Éà 

*	 »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ ¡ÉàÊùlÉ Hùà Uà

	 - +É~É +É´ÉÉ UÉà ..... 
	   lÉà´ÉÉ ¡ÉHÉùà +É±ÉÉ~É ¡É±ÉÉ~É HùÒ
	 - +É~É{ÉÒ »lÉÖÊlÉ HùÒ ùÂÉà UÖÅ

Continued

*	 +É~É{ÉÉ ¡Él«Éà{ÉÒ lÉÒµÉ §ÉÎGlÉ W 

	 ©É{Éà ¥ÉÉà±ÉÉ´ÉÒ ù¾Ò Uà
	 Ê{ÉW{ÉÒ ¶ÉÎGlÉoÉÒ {ÉoÉÒ ¥ÉÉà±ÉÒ ùÂÉà

*	 »lÉÖÊlÉHÉù ~ÉÉàlÉÉ{ÉÒ +±~É[ÉlÉÉ 
	 ¡ÉNÉ÷ HùlÉÉÅ H¾à Uà

	 +»É©ÉoÉÇ UÖÅ ~ÉiÉ §ÉGlÉ UÖÅ
	 lÉÒµÉ ¡Éà©É´É¶É »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ ¡É´ÉÞnÉ oÉ«ÉÉà UÖÅ

*	 +ÉSÉÉ«ÉÇ »É©É{lÉ§ÉrY

	 ~ÉÉàlÉÉ{Éà +[ÉÉ{ÉÒ ¥ÉÉ³H H¾à Uà 
	 lÉà lÉà©É{ÉÖÅ Ê{ÉùÎ§É©ÉÉ{ÉÒ~ÉiÉÖÅ Uà

*	 »lÉÖÊlÉHÉù H¾à Uà Hà 

	 +É~É{ÉÉ NÉÖiÉÉà{ÉÒ Wà +Éà³LÉÉiÉ 
	 +{Éà xh ¸ÉuÉ Uà

*	 lÉà{ÉÉoÉÒ ¡ÉNÉ÷ oÉ«Éà±ÉÉà §ÉÎGlÉ§ÉÉ´É

	 lÉà ©É{Éà SÉà{ÉoÉÒ ¥Éà»É´ÉÉ qàlÉÉ {ÉoÉÒ
	 »lÉÖÊlÉ Hù´ÉÉ ¡Éàùà Uà

*	 »lÉÖÊlÉ lÉÉà ¾ÖÅ Hù´ÉÉ +»É©ÉoÉÇ UÖÅ

	 ~ÉiÉ +É~É +É´ÉÉ UÉà ..... +à©É 
	 +É±ÉÉ~É ©ÉÉmÉ HùÖÅ UÖÅ - ¥ÉHÖÅ UÖÅ

*	 WàoÉÒ ©ÉÉùÉà §ÉÉ´É +É~É©ÉÉÅ +÷HÒ ù¾à

	 ´ÉÒlÉùÉNÉ §ÉNÉ´ÉÉ{É{ÉÒ UÉ«ÉÉ©ÉÉÅ ù¾Ò
	 ´ÉÒlÉùÉNÉlÉÉ{ÉÉà lÉÒµÉ ~ÉÖùÖºÉÉoÉÇ C~Éeà

*	 ©ÉÉùÉ »É´ÉÇ Ê´É§ÉÉ´É Ê´ÉùÉ©É ~ÉÉ©Éà

	 ~Éù©É ¶ÉÉÅÊlÉ{Éà ¡ÉÉ~lÉ HùÖÅ +à W 
	 ©ÉÉùÒ §ÉÉ´É{ÉÉ Uà

*	 +{«É HÅ> Ê¡É«É {ÉoÉÒ - ¡É«ÉÉàW{É {ÉoÉÒ 

	 ©ÉÉmÉ »ÉÅ»ÉÉù§ÉÉ´É{Éà l«ÉÉNÉÒ 
	 ~Éù©É Ê»Éu»´É°~É{Éà ¡ÉÉ~lÉ HùÖÅ
	 +à W §ÉÉ´É{ÉÉ Uà


